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Meáhivó.
Tanulságok.

Múlt heten százötven törvényhatósági fm i y. J n
g , bizottsági tagot választott a vármegye közön- 
fis I sége. A választások eredménye már isme-

S A Zalav ármegyei Gazdasági Egyesület 8 j retes, levonhatjuk belőle a tanulságokat, u.
úgyis mint |j§ | Megnyugvással konstatálhatjuk, hogy a

Zala vármegye Központi Mezőgazdasági Bizottsága W | politikai ellentétek nőm játszottak bele
fm ! lényegesen a választásokba. Már hónapok-

3 érakor Zalaegerszegen [is i , , 1/f,. ,. .. , , ... , v ,y 13 p| j kai ezelőtt híre járt, hogy a törvényhato-
Bj I sági bizottsági tagok választását a néppárt

Ílp ; országos központja óhajtja irányítani. Molnár

9, ifiéivé 1folyó évi november hé 11 -én délelőtt
saját helyiségében
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tart, may re a t. tag urak ezennel tisztelettel meghivamak.

Wjjjl : preiatus leveleket küldött szét hiveinek, 
WÉ hogy lehetőleg néppárti jelölteket táino-as- 
pl ! sanak. Ez igaz. A választások irányítása
® - azonban vagy nem sikerült, vagy nem is 

A. november 11-én d. e. J ómkor tai *uidó I!!Uá.Öga*.Citiuu9Í úLöaoági Üi8S y | Martak abba a néppárt részéről komolyan

TÁRGYSOROZATA:
1. Az 1907. évi zárszámadás bemutatása.
2. Az 1908. évi költségvetés megállapítása

neppar
@ I befolyni s a prelatue levele nem volt eg; éh 
p| ; rakétánál, amely pukkanik, de egyébként 
H 1 ártalmatlan. Az is lehet, hogy a negyven-

Q ;3. Az 1908. évi működési tervezet megállapítana, különös te .un tettel a áp j nyolcasok szervezkedésére akart válasz lenni.
h /-> K y-v *-> irr <1 I A /" 1 ZX r» #" * V» VT t»T» t V» I A tí VO ' • •® Muraközben való dohánytermelésre. Mindegy. Örvendetes jelenség, hogy nem 

: okozott kavarodást s a választások —• 
.1 A november hó 11-én délelőtt 10 órakor tartandó Q&zdctS&tji egyesületi LJ | [iabáir itt-ott volt egy kis politikai élük

M rendes közgyűlés 'M: 1
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TÁRGYSOROZATA: I nagyobb emóció nélkül zajlottak le.

Egy jelenség azonban figyelmet érdemel. 
1. Állásfoglalás a szerb marhabehozatal és az erótakarmánv kiviteli ti la- g * ^ uép nem hajlandó már megrendelésre

^om ágyában. . , . . , , , Wí * választani; érdeklődik a választások iránt
2. Tapolczavidéki Gazdakör atirata a szóló jégkár elleni biztosítás kedve­

zőbbé tétele érdekében. ytóv
3. A Nagykanizsai Gazdakörnek, a, Gazdák Biztosító Szövetkezetével kötendő k

^ szerződésre vonatkozó megkeresésének tárgyalása. ^ L
4. Magyar Gazdaszövetség megheresese az Amerikába kivándorolt honfi-

társaink viszatelepítése tárgyában.

ÍjÍ

5. M. kir. Pénzügvmini tér ur 2720 1907 ez. rendeletének — az élelmi
^ cikkek és lakásviszónyok rohamos viragulasa Következteben sulyo.-sa vált meg- 

élhetési viszonyok olcsóbbá tétele — tárgyalása m

m

6. Az 1908. évben Londonban tartandó magyar kiállításban való rémé- 
tel módozatainak megállapítása.

7. Folyó ügyek, indítványok. _ ^
A közgyűlést megelőzőleg — nzükbéghez képest —• igazgatovalasztmányi |

ülés f^g tartatni, melyre a t. igazgat-, választmányi tag uraknak minél nagyobb ||| 
számban való megjelenését kérjük.

Zalaegerszeg, 1907 évi október iió 24-én.
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Sárközy Viktor
g. e. titkár, m. b. előadó.

Hertelendy Ferenc
g. e. elnök, m. b. elnök.

s néhol határozott ellenszenv tapasztalható 
az urakkal szemben.

Mindenki tudja, hogyan szoktak ezelőtt 
megesni a választások. Ha valaki törvény- 
hatósági bizottsági tag akart lenni, elég volt a 
főszolgabíró, vagy a jegyző jóindulatát meg­
nyernie s az alkotmányos költségeket elő­
legeznie. Áldomásért, néhány liter borért 
azután ment a választás kívánat szerint. 
A kerületre egyszerűen ráizentek, hogy kit 
válasszon meg. Egyik-másik vármegyében 
a főispán vagy az alispán kinevezte a tör­
vényhatósági bizottság tagjait s a virilisták 

i? i és kinevezett hívei segítségével kormányozta 
a vármegyét.

A választások iránt alig mutatkozott
_ fXvX i

' valamelyes érdeklődés. Volt rá eset Zahi-
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Zalaegerszegen, az Arany Bárány átellenében
Sa legolcsóbb beszerzési forrás gazdasági, háztartási, betegápolási, gyógyszeranyagok, pipere- és 
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vármegyében is, hogy egy népes kerület­
ben tizenheten szavaztak le és megválasz­
tották a plébánost és két zalaegerszegi urat.

1901. évben kezdett vége szakadni ennek 
a patriarkális állapotnak. A nép mintha 
öntudatra ébredt volna. Vagy talán jobban 
megközelítjük a valóságot, ha azt mondjuk, 
hogy izgatták. 1901-ben a vármegyei köz­
élet tekintélyes alakjaitól minden fogható 
ok nélkül elfordult a bizalom s szokatlanul 
sok földműves ember került be a törvény- 
hatósági bizottságba. Á nép maga közül 
választott. Az áldomást még megitta, de 
a szavazásnál már nem respektálta a felsőbb 
helyről, úri körökből jött izeneíeket.

Ezt a jelenséget — igaz, hogy szórvá­
nyosabban — megtalálhatjuk az idei válasz­
tásoknál is. Láttunk esetet arra is, hogy 
a nép bizalma több helyen nem a 
józanabb, mérsékeltebb férfiak felé hajolt, 
sőt azokat egyenesen elejtette; hanem 
azokat kereste, akik nagy lármával zagyva 
szociális tanokat szórnak maguk körül.

A nép öntudatra ébredésének tulajdon­
képen örülni kellene, ha minden olyan 
aktusnál, amely a népet szóhoz juttatja, 
meg nem látnok annak az izgalomnak a 
nyomait, amely hatalmába ejtette az egész 
társadalmat s elégületlenséget, osztályhar­
cot szít a közélet egész vonalán.

Az arisztokratikus felfogást, a kiváltsá­
gos osztályok önző szempontjait lerombolta 
az élet s az állam és társadalom törekvé­
sének ideálja a polgári szabadság és egyenlő­
ség alapján felépülő demokrácia. Csak a 
szükkeblüség s az osztályok kiváltságait 
hajhászó felfogás hangoztathatja tehát azt 
a gőggel teljes mondást, hogy a paraszt 
maradjon az ekeszarva mellett, dirigálja a 
saját falujának apró-cseprő ügyeit, de ne 
avatkozzék az urak dolgába, a vármegye 
sorsába. Egyenlők vagyunk kötelességek­
ben, legyünk egyenlők jogokban is. Ha 
tehát a falusi polgárság tért hódít a 
vármegye életében, ez — tekintve annak 
számarányát -— nemcsak jogos, hanem 
örvendetes jelenség is volna, ha a nép 
öntudatosan törekednék az őt megillető 
hely elfoglalására s ha a közéletben való 
részvételre irányuló törekvés nem volna 
csak szereplési vágy, vagy az izgatás ered­
ménye és ha a térfoglalással lépést tartana 
az értelmi színvonal emelkedése is, amely 
megszüli az ítélőképességet és biztosítja a 
függetlenséget.

A törvényhatósági bizottság tagjainak 
fele úgyis vagyoni képesítés alapján íoly

be a vármegye sorsának intézésébe s akik 
a censust megütik és virilisták lehetnek, 
úgysem a népből valók ; a másik felébe 
tehát jusson bele a nép abban az arány­
ban, amint arra értelmi foka feljogosítja.

Ha a nép öntudatosan, függetlenül vá­
laszt öntudatos és független polgárokat, 
hajoljon meg előttük mindenki, mert a 
közélet tisztaságát sokszor jobban biztosítja 
a daróc alatt dobogó őszinte magyar szív, 
mint a gérokk és a szónoki tehetség. De 
— ismételjük — csak akkor, ha öntuda­
tos és független polgárok választanak ön­
tudatos és független férfiakat.

így estek meg vajon a múlt héten lezaj­
lott választások ? Lesznek, akik elhiszik, 
hogy így; de akik ismerik a mi népünket, 
akik belátnak a suba alá és figyelemmel 
kisérik a nép gondolkodás módját, azok 
tudják, hogy a választókat nem a közélet 
iránti érdeklődés, hanem más jelszavak 
vezetik.

Egy évtizede körülbelül annak, hogy 
Zalavármegyében is elkezdték hintegetni a 
nép körében az urak elleni gyűlölet mag­
vait. A tekintély rombolók politikai célo­
kat akartak szolgálni azzal, hogy a nép 
bajainak okául az úri osztályt tüntették 
fel. A nép számára készült hírlapok vessző- 
paripája volt a közigazgatási túlkapások 
kiszinezése, a vármegyékben vezető szere­
pet játszó birtokos osztály ócsárolása. Való­
ságos uszítás volt az, amelyet véghez vit­
tek lelkiismeretlen pennalovagok, akik a 
radikális irányzat fegyvereinek a piszkoló- 
dást, a gyűlölködést tartották.

Emlékezhetünk rá, hogy mekkora orszá­
gos gaudium támadt, ha egy kis éretlen 
szolgabirót rajta csíptek valami hatalmi 
túlkapáson. Hogyan neki rohantak a vár­
megyének s az egész úri társaságnak, ha 
egy vármegyei pénztáros sikkasztott. És 
milyen hangosan hirdették a kortesek, hogy 
az urak rabszolgává akarják tenni az adó­
val agyonsanyargatott népet.

Azután következett a tisztviselők fizetés- 
rendezése. Hallhatta a paraszt ember bőven, 
hogy az urak fizetésének emelésére újabb 
százezrek kellenek, hallhatta azt is, hogy 
az urak jólétére szükséges összegeket a nép 
keservesen megszolgált garasaiból szedik 
cl; hogy a mi sera plcbs contribuens az 
urak folytonosan fokozódó igényeit kielé­
gíteni nem tudja.

A vádaktól nem maradt érintetlenül az 
úgynevezett úri osztály egyetlen rétege sem. 
A honoracior, a tisztviselő, ügyvéd, orvos

után következtek n kereskedők, a pénz­
emberek, a takarékpénztárak emberei, aki­
ket igyekeztek nópesalóknak, uzsorásoknak, 
munkanélkül élő érdekszövetségnek feltün­
tetni.

A szociáldemokraták azután betetőzték 
a dolgot. Kikezdték, sőt le is rombolták 
az utolsó tekintélyeket.

A földművelő ember legjobban elismerte 
a vele együtt falun élő földbirtokos, pap, 
jegyző, gazdatiszt, tanító felsőbbségót. Ami­
óta azonban az agitátorok telekiabalják a 
világot azzal, hogy a föl des a r kizsarolja a 
nép munkaerejét, hogy a saját zsebeit 
tömhesse, azóta leghiv&toltabb vezetőit sem 
respektálja. Amióta papjai a politikai tor­
zsalkodás központjába kerültek s a nemzet­
köziek még a templomokba is bekiabál­
nak, azóta a papok tekintélye is inog. És 

ha tovább folytatjuk az osztályharcot, el­
juthatunk odáig, hogy a nép minden kabá­
tos emberben ellenséget fog látni s minden 
bajának okát az űrökben keresi.

Lehetetlen észre nem venni, hogy a 
falvakban tért hódít a demagógia. Ennek 
ma még megvan az ellensúlya a viril izmus­
ban, amely elméleti szempontból ugyan 
korszerűtlen intézmény, de az élet nem 
tudja nélkülözni.

Uy;van hová i utnának a községek * az 
autonómiák, ha egy-egy radikális hóbort­
nak, vagy a nagy tömegek szenvedélyének 
volna kitéve a sorsuk?

Abból az irányzatból, urnedy a nép köré­
ben lábra kapott s amely az úri osztályok 
elleni gyűlölet felé hajlik, az a tanulság, 
hogy a néphez közeledni kell és a nép 
javáért való munkával vissza kell szerezni 
azt a tekintélyt, amelyet lelkiismeretlenül 
lerombolt az izgatás. Amikor azután igazán 
öntudatra ébredt a nép s függetlensége 
annyira megerősödött, hogy a demagógok­
tól nem kell félteni, akkor tegyük sutba 
a virilizmust s a közjavakat bízzuk azokra, 
akik nem vagyon, hanem bizalom alapján 
állanak a fórumon.

Az a lárma, amely a kiegyezés nyomán kel« - 
kezeit, nagyon furcsán fest, ha az ember azt 
nézi: ki lármáz és miért lármás?

Mert ha televél* függetlenségiek zúgolódnak 
és szidják a közös ügy ve viszonyokat, amelveí 
elvi áldozatokra kéayszerítetták a kormányt i«t 
& függetlenségi pártot is, ennek megvan az 
elfogadható oka és magyarázata. De amikor 
a közösség legismertebb hívei szidják a kormány , 
hogy csak ilyen kiegyezést tudott cérnáim ; 
ócsárolják a függetlensági pártot azért, hogy a
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a kényszerhelyzetnek áldozatokat hozott, ez híz 
annyira gyanús dolog, hogy az ember keresi a 
tóga alatt a lólábat, amely az első lépésnél ki is 
látszik.

A cél nagyon kézzelfogható. Le akarják járatni 
a kormányt, a koalíciót, hogy az auiikusok 
kerülhessenek a felszínre, akik azután nem fog­
nák eladni a hazát a németnek úgy, mini Kossuth 
Ferenc, Andrássy, Wekerle, Darányi.

Mert hallatszanak olyan hangok is, hogy a 
kiegyezés határos a hazaárulással és az elvtaga- 
dássál. Az országos sajtó úgynevezett radikális 
része hangosan kiabál, a párt körökből egy egy 
elkeseredett szó hallatszik ki; nálunk vidéken 
pedig a törhetetlen hazafiak öklözik a feli- r- 
asztalt s az idei murci tüze nagy hangokat 
csal ki a keblekből. Árulók ők, akik elalkudták 
a jussainkat örökre. Eladták fiz elvet, lemond­
tak a tiigget!enségről, mert egy csapásra nem 
tudník kivívni a gazdasági önnállóságot.

És higyjétek el, hogy köztünk is van sok 
1 cmperamentumos magyar, aki felül a via. a 
kodásnak. Vannak olyanok is, akik titkos kar 
örömmel nézik, miként fordul a rövidlátó sereg 
sok tagja vezérei ellen. Pedig tudják jói, hogy 
a kiegyezést máskép nem lehetett megcsinálni 
és önmaguk annak a politikának voltak \ ívei, 
amelynek egyik sarkalatos tétele volt az, hogy 
a viszonyoknak áldozatokat kell hozni. Előbb 
erény volt a józan, a bölcs opportunizmus. 
Most pedig bűn, sőt hazaárulás?

Akik pedig nálunk, a vidéki politikusok, leg- \ 
hangosabban vádaskodnak, azt a íáradságot sem , 
vették maguknak, hogy a kiegyezést érdemiege- , 
sen mérlegeljék. Elég annyi, hogy valaki oda- , 
fönn Budapesten eli.iái; su : el van adva a haza , 
— és alulról viszhangzik a busmagyarok keb- j 
léből: igen, a haza el van adva.

Hiszen tudta mindenki, hogy a közös vám- ; 
területnek 1917-ig fenn kell maradnia. Ez eldön­
tött kérdés volt már a koalíciós kormány meg- ! 
alakítása alkalmával. A közösséget tehát t.iz j 
évig feltétlenül tűrni kellett volna. A kényszer- ' 
helyzetet türhetőbbé teszi a kiegyezési szerződés. í 
Általános nézet, hogy a szerződés jobb helyze- } 
tét teremtett, mint az előbbi. Ki árulta el tehát j
a hazát? \

Jól tudom, hogy az én szerény írásom a két- j 
kedőket nem tudja elhallgattatni. Ezért a kiegye- j 
zés előnyeit nem is fejtegetem, hanem néhány j 
komoly forrásból vett idézetet Írok le.

Osztrák vélemény: Az osztrák parlament a í 
kiegyezésnek Magyarországra háruló gazdasági ; 
előnyeit minden rekompenzáció nélkül meg nem ■ 
i- avazhatná s erre csak a kvótaemelés hir- j 
h -tja rá.

Magyar publicisták véleménye az, hogy j 
Magyarország önállósága még soha, egyetlen ; 
ki gyezésben sem jutott olyan világos, a külföld : 
< lőtt is nyilvánvaló kifejezésre, mint ebben. 
D69 óta máig együttvéve nem értünk el annyi i 
közjogi eredményt, mint ebben az egy szerző­
désben.

Nagy elfogultság kellene ahhoz, ha be nem 
ismernénk a haladást az egész vonalon. Az első 
eset, hogy Magyarország elsőrangú nemzetközi 
vonatkozású egyezményben, mint önálló gazda­
sági egység jelentkezik; hogy nem abban a for­
mában, mint azt <v kan remélték és követelték, 
az az adott viszonyok között csak természetes. 
Egy uralkodó alatt élő, gazdasági tekintetben 
szánó :d an vonatkozásban egymásra utalt két 
állam között, amelyeknek egymáshoz való gazda­
sági viszonyát egyébfa.mit is már preottupáliák 
életbeléptéiéit fontos 1 ereskedelmi szerződések, 
i$iv.s megoldás nem is volt várható, bot tox ubb 
megyünk az adott helyzet megítélésében. Az uj 
szerződésben lefektetett elvek Ausztria és Magyar- 
ország jövő gazdasági érintkezésénél?, viszonyai 
jövő I > .idézésének is unandó alapját u.-gjá 
képezni. A törvényjavaslat indokolása helyesen 
hangsúlyozza annak a szükségességét, hogy az 
1917-ik évet követő időszakban is mindenkor 
elsősor’ ~n Ausztriával kell megkötni az első 
kereskedelmi szerződést, amelynek keretében a 
jövőben, ha talán nem is a teljes forgalmi szabad­
ságot, de mindenesetre olyan forgalmi kön a) 1- 
téseket és vámkedvezményeket kell egymásnak 
nyújtanunk, amelyeket h miattik államok ^ *-g 
több kedvezmény elve alapján tőlünk nem köve­
telhetnek, igénybe nem vehetnek.

Ami a szerződés gazdasági vonatkozásait íLeti, 
a közgazdák általános nézete az, hogy a hely 
zet feltétlenül kedvezőbb lesz, mint ezideig v•• • 
Különösen pedig kedv. ő a mezőgazdasági érde­

kekre s a gazdák elismerik, hogy a kormány 
becsületesen megvédte az ország gazdasági érde­
keit. Aki 1-ővebb bizonyítékukat akar, olvassa 
el a „Köztelek“ október 19-iki számát s külö­
nösen a javaslatok indokolását.

A haza nincs tehát eladva. A hangos frázisok 
csak arra valók, hogy a tájékozatlan közönsé­
get tévedésbe ejtsék 8 néhány mi^y szerepre 
vágyó hazafi népszerűségét növeljék.

— K. —

Aktualitások
A költségvetés. Nincs olyan kis embere az 

országnak, aki meg ne érezné az ország költség- 
vetésének hatását akkor, amikor a jövő eszten­
dőben 103 millió koronával több pénz kell a 
nagy molochnak, mint az idén. Két év alatt 
pedig a Magyar állam szükségletei majd 150 
miilióval emelkedtek.

Szinte megáll az ember esze, honnét lehet 
1400 milliót, a költségvetés végsummáját, ebből 
a gazdasági válságokkal küzdő, agyongyötöri, 
adóva'1 túlterhelt, kivándorlás által sújtott, 
Ausztria által kizsákmányolt országból előterem­
teni. És mégis csak befolyik az egy esztendő 
alatt garasonként, forintonként. Mert a nagy 
fináncok megtalálják azt a forrást, amelyből 
csepeg és szépen odatartják a feneketlen zsákot, 
hogy jusson belőle az államnak is.

Azonban azt mondta Wekerle, at.inéi jobban 
senki sem ismeri Magyarország gazdasági viszo­
nyait, hogy immár elérkeztünk a végső határig. 
Ebben igazat adnak neki az adózó polgárok is.
_ .. . „ , . -it r , l 11ölDe meg fogj a cáfolni az élet. Mert hogy h 
lesz :u állami szükségletek emelkedésének végső 
határa, azt még Wekerle sem tudja.

Abból a 103 millióból, amellyel a költség­
vetés emelkedett, 23 milliót fordítanak a személyi 
illetmények rendezésére. Hatalmas összeg! jljS 
mégsem elég. Nagyon sok ember nyújtogatja az 
állam felé a kezét, aki ebből a 23 millióból nem 
részesült. Mert fájdalom — mindenkinek egy­
forma zsemlyét süt a pék; ugyanolyan árért 
adja a mészáros a bust s a fát, a ruhát és az 
élet fentartáshoz szükséges minden egyéb dolgot 
nem adják annak sem olcsóbban, akire az állam 
ezúttal nem gondolt. A mellőzöttek tehát kérni 
és lármázni fognak s jön egy másik kormány, 
amely néhány milliócskával ezeknek a bajain 
fog segíteni.

Az adózó közönség pedig joggal kérdezi: j 
meddig fog ez még tartani? ?

Ez az a kérdés, amelyre W7ekerle sem tud j 
felelni. Ez az a társadalmi forrongás, amelynek I 
csak eleje van, de vége nincs. A kielégítettek j 
félre állnak s a helyükbe lép egy másik nagy j 
tömeg, amely zug és követel. És ennek a helye \ 
soha sem marad üresen. ;

De nem kell kétségbe esni. Ásókat a bizonyos | 
végső határokat, amelyeket már annyiszor elér- j 
tünk, nem lehet túllépni soha. Az élet csodál a- j 
tosan elasztikus ugyan a végső határig, hanem i 
ott merev. Es irgalmatlanul visszataszítja ezt, ; 

; aki odáig merészkedik. Éppen ebben áll a nagy j 
, politikusok és nagy fináncok tudománya, hogy j 
: a határig soha sem mennek el s megvárják, ;

amig az élet önmaga kijebb helyezi a határ- j 
I köveket.

Azok az óriási számok tehát nem jelentik azt, I 
I hogy tönkre kell mennünk as adó súlya alatt, 
j hanem hogy az államhatalom nivellálja a polgá 
\ rok gazdasági erejét s a finánc politika tőcélja 
! — az állam szükségletének fedezése mellett —
; egyensúlyba hozni az erőviszonyokat.

Hogy ez a nivellálódás mikor fog befejeződni ? 
j Talán soha. Vagy talán majd akkor, ha :i 

Gaorizankár csúcsait tövig lehordja az eső s a
porrá válva bel eve «'v ül

Wekerle még első pénzügyminisztersége ide­
jén kilátásba helyezte s ime most részben valóra 
v<áítja.

Le a kalappal, adózó polgárok! Az adóreform 
óriási h >rderejü intézmény, amely — ha nem 
segít is egy csapásra minden bajon — mégis 
megszüntet igazságtalan adónemeket, megkönnyíti 
n föld terhét és sok aránytalanságot szüntet meg.

A föladó egy ötöd résszel kevesebb lesz. Nagy 
szó ez! Igaz, hogy a leszállítás első sorban a 
nagybirtokoknál lesz érezhető, de ezt ellensúlyozza 
a progresszív jövedelmi adó.

Az I. és II. osztályú kereseti adók, amelyek 
valóságosan roszhiszemüok voltak, nem lesznek 
többé s a házbéradó nem nyomja agyon a ház­
tulajdonosokat.

Á kereseti adók leszállítása nem jelent ugyan 
végső összegében tetemes adóleszállítást, de az 
adókulcs mérséklése arányosíiólag hat s felmenti 
a polgárokat a szégyenletes jövedelem eitit- 
koias alól.

A földadó leszállítása csake Iső lépés az általános 
reform felé, mert a leszállítás még önmagában 
véve rmm szünteti meg a kataszter tökéletlen­
ségéből folyó bajokat.

Az általános reformnak ki kell terjeszkednie 
a községi és törvény hatósági terhek arányosítá- 

I sára is, mert ha őszinték akarunk lenni, be kell 
! vallanunk, hogy nem az egyenes adó sanyar- 
j gatja legjobban a föld népét, hanem az a sok 
I mindenféle pótadó és egyéb kivetés alakjában
■ beszedett járulék, amely sokszor a földadót 
1 többszörösen meghaladja.

Az ilyen terhektől jobban fél a nép, mint
■ az egyenes adótól s ezek miatt zárkóznak e' a 
\ törvényhatóságok és községek az önadóztatástól.
\ Ezek miatt képtelenek a vármegyék helyi érde- 
\ keik szolgálatára áldozatokat hozni s a városok 
I ezért zúgolódnak.
j A messze jövő zenéje az még, hogy a közsé- 
j gok terhei is arányosíthassanak. Egyelőre eléged- 
j jiink meg azzal, hogy a legkirívóbb igazság­

talanságok megszűnnek s adórendszerünk modern 
irányban kezd átalakulni.

lomniczi csúcs tömege • e>v
az alföld homokjába.

A modern állam nagy rabszolgatartó, de okos 
politikával táplálni is tudja a rabszolgáit s az 
ezermilliók szépen visszacsörgedeznek oda, ahon­
nét származtak.

A visszavezető csatornák felkeresése a kor­
mány dolga. A nagy költségvetéstől ne ijedjünk 
meg, csak bölcsen legyen felosztva a kiadás.

Bizzunk benne, hogy ugv van. Egyebet a 
magunk részéről nem tehetünk, mert az ellen­
kezőt nem tudnánk bizonyítani.

* *
*

Adóreform. Hány éve is már annak, hogy az 
adóreformot ígértek ? Talán évtizedekkel is lehetne 
mérni az időt.

A kvóta. A kiegyezési tárgyalások alatt min­
denki sejtette, hogy az osztrákok nem fognak 
tágítani a kvóta felemelésétől s ha sikerül a 
kiegyezés, annak ára lesz.

Mégis leverőleg hatott a 2°/0-os emelés hire. 
Nem az újabb teher miatt Hiszen 1400 milliós 
költségvetésben 5 milliócska könnyen elfér.

Hogy a kvótaemelésből származó teher nem 
valami óriási d Jog, egyik publicistánk a követ­
kezőleg illusztrálja:

Ha úgy vesszük, hogy az egész kvótaemelést 
az egyenes adókból kell kifizetni, akkor úgy áll 
a dolog, hogy most körülbelül 300 millió korona 
az ország összes egyenes adója, ezután lesz 3u5 
millió korona. Vagyis aki most fizet 300 forint 
adót, az fog fizetni 305 forintot, s akinek 3 
forint az adója, annak ezután 3 forint és 5 
krajcár lesz. No, hát ez az öt krajcár emelkedés 
f-9 ölne meg senkit, aki a három forintot ki 
tudja minden esztendőn szorítani, az még 5 
krajcárt már könnyen pótolhat hozzá. De még 
nem is 5 krajcár lesz az emelkedés, mert az 
egyenes adó az összes állami bevételeknek csak 
egyötöd részét teszi, tehát az egyenes adóra eső 
emelkedés csak 1 millió korona lesz, vagyis 
annyi, hogy aki most 3 forintot fizet, az ezután 
3 forint és 1 krajcárt fog fizetni.

No hát ezért az 1 krajcárért, amivel minden 
3 forint szaporodni fog, igazán nem lenne érde­
mes olyan lármát ütni és annyira siránkozni.

; Csak úgy egy összegben látszik olyan rettenetes 
j soknak "az az 5 millió korona, de ha meggondol- 
i juk, hogy ez Magyarországnak 20 millió lakosa 
■ közt oszlik el, s igy még ha fejenkint osztanák 
; is fel, akkor is egy-egy lélekre évenkint csak 
i 25 fillér esik, mindjárt látjuk, hogy maga a 
1 pénzbeli kár, az ország uj meg terhelése tulajduu- 
\ képpen nagyon csekély.

De nem is az anyagi hátrány okozott konster- 
I nációt, hanem a kvótaemelés igazságtalan volta 
’ s annak politikai és erkölcsi hátrányai.
* Igazságtalan az emelés, mert gazdasági haly- 
: zetünkhöz képest aránytalanul többel járulunk 
l a közös költségekhez, mint Ausztria. Le vagyunk 
[ kötve a Monarkia másik államának. Erőinket 
\ az emészti fel, fejlődésünknek az áll az útjában. 
: Méltatlanság tehát az ország újabb zsarolása.

Erkölcsi és politikai hátránya pedig az, hogy 
ime bebizonyosodott ország világ előtt, hogy
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minden lépést, amely gazdasági önállóságunk 
felé vezet, minden közjogi értékkel bíró nyilat­
kozatot, amellyel Ausztria államiságunkat kifeje­
zésre engedi juttatni, készpénzzel kell megválta­
nunk. És meg kellett váltania annak a pártnak, 
amely a kvótaemelést mindig ellenezte.

De mit tehetett volna egyebet a kormány, 
mint hogy a kiegyezést ezen az áron is meg­
kötötte s mit tehet egyebet a függetlenségi párt, 
mint hogy a kvótaemelést megszavazza? Hiába 
minden ellenvélemény: mindenki tudja, hogy 
kényszerhelyzetben voltunk. A kiegyezést anyagi 
áldozat, erkölcsi vereség s elvi áldozatok árán 
is meg kellett kötni, ha tönkre nem akarták 
tenni az országot.

Az egyik úját mégis csak szívesebben felál­
dozza az ember, mint elpusztulom

Ilyenforma a hangulat nálunk is. A függet­
lenségi pártiak zúgolódnak, lehangoltak, de végre 
mégis csak belenyugosznak a váitozhatatlanba 
Belátják, hogy a kiegyezést senki sem tudta 
volna másként megcsinálni.

tulajdonosok kétharmad részétől függjön : vajon 
betonszegélyü járda legyen-e kaviccsal terítve, 
vagy asztalt.

Érdemben semmi kifogásunk sem lehet a 
rendelkezés ellen. Csak azt szeretnénk már látni, 
hogy végre is hajtják. De még egy hosszú és 
sáros télen hiába reménykedünk, mert a szabály- 
rendelet újra a vármegyéhez kerül s a tavasz 
előtt nem érkezhet vissza.

Addig talán meg lehetne a városi hatóságnak 
állapítani a járdák színijét s gondoskodni kellene 
arról is, hogy az esővíz hogyan folyik el az 
aszfalt járdákról. Mert megtörténhetik az is, 
hogy az utca elején elkezdik a járdát lerakni s 
mire a végére érnek, eltemetnek egy-kót kaput, 
vagy felmásznak az aszfalttal a Janka tetejéig. 
Megeshetik az is, hogy a járdán esős időben 
patakok áramlanak s a házakba befolyik a viz.

Nem olyan lehetetlen dolgok ezek, amilyenek­
nek látszanak. Alsólendván szintén csak szem- 
mértékre Csinálták meg a járdát; fel is ment 
néhol az ablakokig. Zalaegerszegen is van olyan 
kapu, ahová csak lépcsőn lehet felkapaszkodni 
az aszfaltnak miatta.

Fizetésrendezés. A bírák fizetését a kormány 
végre ugv rendezi, hogy a rendezés minden 
méltányos igényt kielégít. Lesznek személyes 
sérelmek, lesznek panaszok, de általánosságban 
a reform megnyugtató a bíróságok minden tag­
jára és tisztviselőjére.

Debuisset pridem. Már régen megérett ez a 
kérdés a rendezésre. Akikre az igazságszolgálta­
tás van bízva, legyenek anyagilag függetlenek s ne 
nyűgözze le őket az élettel való örökös küzködés.

A tisztviselők viszonyainak rendezése — bár­
miként vélekedjenek is azok, akik a tisztviselőt
csak proletárnak tartják, elsőrendű szociális kér- j kedvéért kell.

A német étlap. A nélkül, hogy nagy beveze­
téssel kertelünk a dolog körűi, egyszerűen fel­
teszem a kérdést: Mért van az Arany Bárány 
étlapjain a magyar mellett német szöveg is?

A tulajdonos igy fölei meg rája:
— Azért van német szöveg, mert minden 

nagyobb étteremben úgy van, de meg itt kell 
is hogy legyen, mert sok utazó száll meg nálam, 
a kik nem tudnak magyarul (tehát tulipános 
magyarom ezek osztrák vigóczek!) ezeknek a

Egerszegi krónika.
Rovatvezető : Pubi.

Ezek aztán vendégek!
Tulajdonképen a hős époszsok mintájára most 

egy előszót kellene előre bocsájíani, mely a 
murci dicsőségét zengenél Mert az itt elmondandó 
históriák okozója mindenütt e jeles ital volt.

Úgy történt, hogy kedélyes kompánia vonult 
ki a hegyre egyik szívélyes házigazdához. A 
házigazda aztán pazarul megfelelt » vendég- 
szerető jelzőnek. Mert jóllehet murci kóstolás 
volt csak programúiba véve, volt ott ó-bor ns, 
sőt még pezsgő, töméntelen sok hideg sült és fel­
vágott, sőt még egy pár doboz szardínia is. 
Mindezek tetejébe pedig láda számra a szivar.

Az idő, mig csak elindultak, állandó derűs 
hangulatban telt el. Ami ugyan csak azért lett 
előre bocsájtva, mert elindulás uiáu még derű­
sebb lett.

Már útra készen vannak és segítenek a házi­
gazdának egyeí-mást a helyére termi, mikor a 
házigazda megszólal:

— Te Géza, tehetnél vagy kéé skatulya 
szardíniát a zsebedbe. Mire beérünk a Bárár ba, 
jól fog esni nagyon.

— Köszönöm kedves Zsiga bácsi, már régen 
van a zsebemben három skatulya.

Jönnek aztán befelé.
Útközben eszébe jut a házigazdának, hogy 

valamit elfelejtettek hozni.
— Látod Maki, hogy nem jutott egyikünk­

nek sem eszébe, kellett volna egy üveg murcit 
hozni.

— Dehogy nem ju ott. Hiszen hoztam, már 
is belőleittunk 

bácsi ?
dés. Nem a bíróság, vármegye, város, avagy 
tekintély és hatáskör kérdése, hanem egyenesen 
az egész társadalom ügye.

Nálunk azonban ezt a kérdést eiparceliázzák. 
Egyszer ide vetnek foltot, máskor oda. És 
ezzel még élesztik a forrongást, amely egyébként 
is elég hangos már.

Kivételes állásokról, különleges helyzetről 
beszélnek. De hát lakni, enni, ruházkodni, gyer­
mekeket neveltetni, társadalmi adókat űzetni 
mindegyiknek egyformán kell. A létminimum 
azonban külömböző. A közigazgatási tisztviselő-

Akik már régen és elkeseredve kisérik ezt a 
dolgot figyelemmel, azok mondják, hogy ha elte­
kintünk hazafias, pláne sovinista érzelmeinktől 
és — a mire a tulajdonos csak egyedül fektet : 
súlyt — az üzlet érdekéből tekintjük is az ;

erre a bántó német í

Nem parancsolsz te is Zsiga 

el benneteket,

szükségétlapot, semmi 
szövegre.

Mert ha évenkint megszáll, sokat mondok, 1U j 
olyan német vigéc, aki nem tud magyarul, ott 
vannak a németül tudó pincérek, majd csak 
kisegítenék ezt a szerencsétlen németet. De nem; 
túl udvariasságból, túl üzleti érdekből ott kell

nek például sokkal több a terhe, mint az államié, j olvasni a boszankodó törzsvendégeknek napról- j Te . . . talán
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— Na hogy az ördög vigyen 
tán még ó-bort is hozta ok?

— Abból parane ölsz talán Zsiga bácsi? for­
dult hozzá Béla — úgy az én üvegemből igyál, 
mert abban ó-bor vau.

És előhúzta az 6 zi felöltő alól, aidrágja hátulsó 
zsebéből az üveg bori.

A házigazda mit tehetett mást: elfogadta a 
kínálást és ivott a saját borából.

— Na most parancsolj egy jó kis regaiit&st 
— kínálja meg Kálmán.

De már erre elhint Zsiga bácsi.

A fizetése és előmenetele azonban a legkisebb. 
A főszolgabirót, alispánt igazán kivételes hely­
zetekbe sodorja az élet és kivételes felelősségeket 
ró a vállaikra. A kivételes elismerésből azonban 
nem jut ki nekik. A kivételes helyzet a kormá­
nyok és miniszterek szerint változik. Egyszer 
egyik csoport van soron, máskor a másik. Egyszer 
egyik követel, máskor a másik. Egységes irány, 
egységes alapelvek nincsenek. A szociális kérdés 
összezsugorodik egy kis osztályérdekké s a kívül 
maradtak kapnak : frázist.

Nem kell búsulni. A miniszterelnök azt mondta, 
hogy az illetmények rendezézének gátat kell 
ugyan vetni, de gondoskodni fog róla, hogy a 
drágaság csökkenjen.

A bírák fizetéseit úgy ahogy már megrendez­
ték, a többi pedig kap olcsó húst, ég tejet 
Dánosról; kap továbbá nyugdíj visz nosság.-t, 
alkotmánybiztosítékot és alkalomadtán kiráiy-

ezt IS
napra a német szöveget és hiába kérik a pincé 
reket, hogy hagyják el ezután, hiába törölték ki 
napokon keresztül, nem ért semmit, h német 
szöveg azért nap — mint nap mindig ott diszlik. 
Hja, mert előbb való egy évben 10 német vigéc, 
mint egy hónapban 20 törzs vendég !

Ezt különben csak a magyar pipogya nemzeti 
nemzeti érzés illusztrálására hoztam fel.

Varasd-Tepliozen a nyáron a fürdővendégek 
jó 3/4 része szinmagyar volt. Tehát ha a vendég­
lős előzékeny akart volna lenni, legalább az 
étlapot vendégei nagy számára való tekin­
tettel magyar szöveggel is ellátta volna. De 
nem tette! Nem, mert Teplicz Horvátországban 
van, a melynek nyelve horvát; és a melynek 
lakossága, ha más nyelvet merne azon kívül 
használni, lehetetlenné tenné azt a vendéglőst. 
Becsülendő, ha mindjárt ilyen kicsiségekben is 
az a nemzeti érzés, mert a népnek életrevaló-

Na csak ne ijedj meg, nem hoztam el csak 
é mbar hogy a Muki mennyit tett el, azt 

nem tudom.
15-öt. J? mbar

e dicső társaság mostanában 
többet Zsiga bácsihoz murci

Mint hallom, 
nem igen lesz 
kóstolásra meghív a

Akit a kutyák is megvetnek.
Az arany ifjúság egyik tagja a murci élvezés­

nek már a legutolsó fokán állott. Annyira leg­
utolsón, hogy felkelve n mulató társaságtól, 
akaratlanul is kitámolygott az udvarra, a mint 
ez hasonló körülmények közölt másoknál is elő 
szokott fordulni.

Sokáig künn volt már, úgy hogy távoliét 
feltűnt a többieknek is.

Utána indulnak, hogy Keressek, trat nem :
I kellett messze m- nniök. Emberünk ott ült 
1 lépcső félj árat áa át, két könyökét térdére fektetve - <$ 
! aludt mint a bunda. Helyzetét roppant poetiku*<á 
1 tette, hogy két kutya meg ott szimatolt körülötte, 
I lesve várva, hogy na most, na most . . .

De hát hiába !
A kumpamsták felköltötték és bevitték szójá n 

I maguk közé.
Az egyik visszamaradt, hogv a kutvákat m<

■ figyelje.

keressék., V-o

biztost zsandárkisérettel, alulról és felülről bizal- j ságáról tesz tanúságot. És szomorú hiánya 
mat. Hát nem teljes boldogság ez? j a nemzeti érzésnek, ha valaki tüntetőleg, akkor is

* * I német szöveget használ, mikor ennek ellenkező­
jére felkérték.

Milyen jó, hogy Zalaegerszegen magyarok ésEes urbica. Zalaegerszeg város megcsinálta a 
járdákra vonatkozó szabályrendeletet. Már ogy 
Ízben elkészült a szabályrendelet, azonban meg- 
fellebezték s újra visszakerült a városhoz. Ott 
azután módosítottak rajta annyit, hogy a ház­

nem horvátok laknak.

mmm mm
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására adni, hogy irodahelyisé­

gemet a nagy tőzsde melleit levő Wgisz Ed^-féie házba helyeztem át és ott 
tűzifára, különféle kőszénre, kokszra és faszénre megrendeléseket
felveszek, törekvésem az, hogy a t. közönséget pontosan kiszolgáljam.

Kiváló tisztelettel

Weinberger H. és fia.
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Megfigye^sét így adta aztán le:
A két kutya csalódottan egymásra néz, arcu­

kon a lemondás és szemükben bizonyos fény, 
mintha mondanák egymásnak :

Hát érdemes volt ezért itt annyit várakozni ? !

Az áruló kutya.
Ha már a kutyákat felvonultattam, ennék szó 

erről a hálátlan állatró! is, amely a gazdáját 
árulta el.

Ennek a kutyának gazdája, egy derék, köz­
kedvelt, jóképű és jókedvű úri ember, aki szeret 
mulatni is, meg vadászni is. Utó végre úri fog­
lalkozás mind a kettő, mért ne tenné.

A vadászgatással eleinte rém meg volt akadva, 
mert nem tudott egy jó vizslára szert tenni. 
Most aztán a főnökétől kapott egy jó vizslát, a 
mellyel meg volt elégedve és annyira megszerette, 
hogy mindenüvé magával vitte.

A múltkoriban valami nagyobb szabású cécó 
kerekedett, a melyen emberünk kutyástól együtt 
j -len volt. Meg kell említeni, hogy a kutya 
s mmiféle aktiv szerepet nem töltött be. Sőt! 
Alig volt még éjféli 12, a vizsla egyszerre csak 
t hünt. Keresik kutatják mindenütt, nincs sehol, 
a faképnél hagyta gazdáját.

Eleinte bántotta a gazdát, de később mégis 
belenyugodott azzal, hogy reggel majd csak meg­
kerül és folytatták tovább — a reggeli órákig 
a mul itríg >t.j

Hogy hova lett a kutya ?
Úgy látszik megunta a tantalusi kint, hogy 

ő csak mint néző lehessen jelen, kapta magát 
és visszament régi gazdájához, a mostani gazdája 
főnökébe» és addig szűkök, vonított annak 
ajtaja előtt, mig csak be nem engedték.

A főnök persze ha bosszankodva is, de rögtön 
rájött, hogy a mi emberünk valószínű nem ágy­
ban fekszik és hogy a kutya nem egyedül 
szimpáthiából kereste fel.

ha sejtelme beigazolódott, mert reggel mikor 
viszi fel a kutyát magával a hivatalba és hivatja 
emberünket, hogy a kutyát átadja neki, az még 
nem volt fenn a hivatalban.

Emberünk a kutyát nem viszi azóta magával 
— csak ha vadászni megy.

Képek.
A műteremben az „Ősz* képe készül.
Karcsú leánykán a festő szeme.
Sárgult, falombok bágyadt keretiben 
Forrongás, vágyak halvány gyem eke.

Még pár vonás . . . Az ecset i. hanyatlik,
S a festő karjában pihen amaz . . .
— Rogy eshetett meg, hogy az < ]rgyében
Szivükbe rajzolódott a tavasz?!

Törvénykatósági bizottsági ok választása.
A 21-én megtartott választások alkalmával a 

törvényhatósági bizottság tagjaivá megválasz- 
ta; tak :

Zalaegerszegen: Udvardy Ignác, Udvaréi} 
Viacze, Krosetz István és Kovács László.

Nagykanizsán : Oszterhuber László, Knortzer 
György, Ujváry Géza, Dr Rotschild Samu, 
Fáies Lajos.

A pacsai kerükiően : Dr Koller István, Deli 
László, Kránicz Lu ícs József.

A 1)'skomáromi kerületben: Marton József, 
Kémed; János, Káfka László, Ferenczy János.

A káptalantótii kerületben: Csigó Ferenc,
Lo'ke István, Cságoly Pál.

A stridói kerületben : Simon Lajos.
A balatonfüredi kerületben: Dr Segekdy

Ferenc, Varga János.
A novai kerületben : Vizsy Boldizsár, Kuntsnig 

Antal, iij. Stádel János.
A dobronaki kerületben: Tuvza János, Dr 

Kollin Ignác.
A palini kerületben : Berkovics József, Szántó 

Gábor, Borsos Péter, Müller Károly.
A balatonudvarii kerületben: Sándl Lajos,

Soós Gábor, Lucó Mihály.
A boksái kerületben: Baka Gábor, Koller 

Nándor, Szép György.
Az alsbdomborui kerületben : Dr Zalán Gyula, 

Dr Braun Nándor, Mihácz János.
A tapolcai kerületben : Glazer Sándor, Vasíagh 

János, Horváth Jenő.
A türjei kerületben: Beér Leo, Pozeogár 

Gyula.
A bocföldi kerületben : Szabó Károly, Vizsy

*Z»lamegye, Zalavármegyei Hírlap«
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Pál, Keyzer Vilmos, Mátyás József, Böoskey 
József, Schedl Arnuld.

Az alsóiendvai kerületben: Tivadar Ferenc, 
Volper Pál, Dr Fiikor Márton.

A sümegi kerületben: Dr Lukoaits Gábor, 
Darnay Kálmán.

A zalaszentlászlói kerületben: Lipter Ernő, 
ifj. Paál Vikor, Tar Kálmán.

A zalaszentgróti kerületben : Malati ns/kv Lajos, 
Schneller Jenő.

A Csáktornyái kerületben: Plicht» Béla, 
Pruszáez Alajos.

Az alsóbagodi kerületben: Táncsics József, 
Császár József, Simon Mihály.

A ságodi kerületben : Somogyi József, Boronyák 
János, Németh Sándor.

A muraszerdahelyi kerületben : Kolbenschlag 
Béla, Varga Sándor.

A kar mami kerületben: Odor Géza, Barna 
György, Horváth Károly, Páller János, dr 
Dezsényi Árpád.

A muravidi kerületben: Dr Thassy Gábor, 
dr Böhm Sidney, Harmat Nándor.

A lesencetomaji kerületben: Ángyán János, 
Nedecky Jenő.

A nagykapornaki kerületben: Páiffy László, 
Keresztury György, Spingár István.

A pákát kerületben : Árvay Lajos, Kukorelly 
Ferenc, Gombos István.

A nemesapátii kerületben : Vizsy Imre, Herceg 
Imre, Péterffy Zsigmond.

Az ukki kerületben: László Dezső, Linter 
Gyula, Sebestyén István, Holub János.

A csabrendeki kerületben : Pintér Lajos, Sandli 
Ferenc.

A lentii kerületben ; Mentes József, Haliarszky 
Lajos, Tóth Sándor, Gasparics Simon, Iker 
István, Máté Sándor.

A monostorapátii kerületben: Nagy Sándor, 
Fekete Gáspár, Béry Gyula.

A szentgyörgyvölgyi kerületben : Cseke Károly.
A csesztregi kerületben: Rácz István.
A nagylengyeli kerületben: Udvardy Vince, 

Horváth Vince.
A bottornyai kerületben: Ehrenhich Nándor, 

Laroszák István, dr. Wolf Béla, Mesteriek 
Aladár.

A turnischai kerületben : Piatsek János, 
Grasanovics Antal, dr. Hajós Ferenc.

A köveskállai kerületben: Fehér Sándor, 
Csekő Kálmán, Papp Lajos, Czuppon Sándor.

A bélatinci kerületben : Kollár Péter, Kovács 
Elek, Nagy Sándor.

A kerkaszentmiklósi kerületben : Tóth László, 
Gaái István, Guttmann Lajos.

A zalamihályfai kerületben : Gyarmati János, 
Sélley József, Mikolajtsik László.

A kotorii kerületben : Lisziák Lajos, Hajdú 
Lajos, Szilády Flórián.

Az alsóörsi kerületben: Szűcs József, Szűcs 
Károly.

A perlaki kerületben : Neusiedler Jenő, Zala 
József.

A zalapátii kerületben; Reischl Rischárd, 
Ékes Andor, Vida József.

A hodosáni kerületben : Dr Szabó Zsigmond, 
Kovács János.

A zalalövöi kerületben : Dr Thassy Imre.
Nyolc kerületből lapunk zártáig értesítést nem 

kaptunk.

Hivatalos rovat.
I.

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
A pozsonyi es. és kir. katonai élelmező raji- 

tárnál 1907. évi november hó 4-én d. e. 10 
órakor ajánlati tárgyalást tartanak az 5. hadtest 
hadbiztossága területén az 1908. év folyamán 
összegyűlő rongy és kötélhuiladék értékesítése 
céljából. Az írásbeli vagy ssóbeii ajánlatok leg­
később a tárgyalás megkezdéséig teendők meg. 
A részletes föltételeket tartalmazó hirdetmény 
kamaránk hivatali helyiségében megtekinthető.

Sopron, 1907. évi október hó 11-ikén.
A soproni kereskedelmi és iparkamara.

Zalaegerszeg r. t. város tanácsa közhírré teszi, 
hogy a városi házi, ezzel kapcsolatban a szegény 
alap pénztáraknak 1906 évi zárszámadásai az 
1886 évi XXII. te. 142-ik §-a értelmében f. 
évi október 24-től bezárólag 1907 évi novem­

ber hó 8-ig a városi pénztári helyiségben köz­
szemlére kitéve vannak, mely idő alatt azok 
minden edózó polgár által a hivatalos órák alart 
betekint hőtök s ellene a netáni észrevételek 
beadhatók.

II.
Zalaegerszeg r. t. város tanácsa közzéteszi, 

hogy a város kezelése alatt álló összes alapok 
1906 évi zárszámadásai az 1886. évi XXII te. 
142 §-a értelmében folyó évi október 24-től 
bezárólag november 8-ig a városi pénztári helyi­
ségben közszemlére kitéve vaunak, mely idő 
alatt azok minden adózó polgár által a hivatalos 
órák alatt betekiuthetők s ellene a netáni észre­
vételek beadhatók.

III.
Közhírré teszem, hogy az 1907/908 évi fegy­

veradó kivetési lajstrom az 1883. évi 44. t. c. 
vonatkozó §§-ai értelmében a városi adóhivatal­
nál 8 napon áf, vagyis folyó hó október 25-től 
november hó 1-ig közszemlére kitétetett, a hol 
is a hivatalos órák alatt bárki által megtekint­
hető.

Zalaegerszeg, 1907. október 24-én.
Németh, h. polgármester.

H írek.
Szabad iiceum. A Zalaegerszegi Irodalmi és 

Művészeti kör szabad líceumi előadásainak soro­
zatát november hó 3-án szerzi meg. Az előa­
dások érdekességét emelni fogja az uj vetítőgép, 
amely a főgymnázium termószettani előadó ter­
mében van felszerelve. Tekintettel arra, hogy a 
költségekre a körnek fedezete nincs, az előadá­
sok alkalmával 10 fillér belépő dijat szednek ; 
az összes előadásokra szóló idényjegy ára 1 K. 
Kérjük a közönséget, hogy idényjegyét Czobor 
Mátyás pénztáros urnái váltsa meg s tanúsítson 
az előadások iránt oly szives érdeklődést, mint 
a múltban. Jövő számunkban a szabad líceum­
ról bővebben szólunk- Ezúttal csak az előadá­
sok sorrendjét közöljük.

1. November 3-án: Vogel Rikárd főgimn. 
tanár: Az elektromosság köréből. 2. November 
17-én: Tuczy János főgimn. tanár: A jezsuiták. 
3. November 24-éu: Haerter Ádám főgimn. 
tanár: A Magas Tátra és környéke (Üránia- 
előadás, vetített képekkel.) 4. December 1-én: 
dr. Szász Gerő kir. ügyész: Fejtegetések a 
feminizmusról. 5. December 8-án: Kulcsár 
Gyula főgimn. tanár: A mi magyar beszédünk. 
6. December 15-én : dr Marik Pál árvaszéki 
jegyző: A munka története. 7. Január 5-én: 
Fehér Miklós főgimn. tanár: Madách Imre 
élete. (Uránia-előadás, vetített képekkel.) 8. 
Január 12-én: Suszter Oszkár főgimn. tanár: 
Égy zalai költő (Baesányi János.) 9. Január 
19-én: Kiss Lajos felső keresk. isk. tanár: 
A gyakorlati pedagógia köréből. 10. Január 
26-án: Sárközy Viktor gazd. e. titkár. A tej 
gazdaságunkban. 11. Február 2-án: dr. Thassy 
Gábor tb. főorvos: A közegészségügy köréből.
12. Február 9-éu : Haerter Ádám főgimn. tanár : 
Kcleí-Ázsia. (Uránia-előadás, vetített képekkel.
13. Február 16-án: dr. Keresztury József ügy­
véd : Az astro-fizika köréből. 14. Március 1-én : 
Fehér Miklós főgimn. tanár: Lenau Miklós. 15. 
Március 8-áu: Haerter Ádám főgimn. tanár: 
Az ősember foglalkozása. (Uránia-előadás, vetí­
tett képekkel.) 16. Március 22-én és március 
25-én Sándor Zsigmond kir. mérnök: Mit lehet 
a zenével kifejezni. (2 előadás zoneszámokkal.) 
18. Április 5-én : Hantke Emil pánügyi fogal­
mazó: A modern szépitadalmi irányok. Az elő­
adások mindenkor d. u. 3 és fél órakor kez­
dődnek az állami főgimnáziumban. A felmerülő 
költségek fedezésére minden előadásnál szemé­
lyenként 10 fillér bélépő-dijat szedünk, de az 
összes előadásokra szóló bérletjegyek is vált­
hatók személyenként 1 koronáért a Z. I. és M. 
K. pénztárosánál, Czobor Mátyás megyei aljegyző 
urnái.

izr, istentisztelet. A péntek esti istenisztele 
további intézkedésig 4 s/4 órakor kezdődik.

A Zalaegerszegi állami elemi iskola gondnok 
ságának kiegészítése. Az állami elemi iskol 
gondnoksága, a közoktatásügyi m. kir. minister 
nek kiadott szabályrendelete értelmében ujr 
lévén alakítandó, a város képviselete saját kebe
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léből következő tagokat választotta meg : Bogohán 
Gyula, Heincz János, Keszli P ereno, Dr Keiesztur) 
József, Soronoz József, Thassy Kristóf, Ldvardy 
ívnáo és Dr Szigethy Elemér.

A balatonfüredi járás. A belügyminiszternek 
:t balatonfüredi járás felállítására vonatkozó 
rendelete a múlt héten érkezett le a vármegyé­
hez. Az uj beosztás 1908 elején lép életbe s az 
altalános tisztujítás alkalmával válaszája meg a 
törvényhatósági bizottság a balatonfüredi főszol­
gabírót is.

Gyászrovat. Vármegyénk közéletének egy 
közszeretetben álló alakja, Hertelendy József 
földbirtokos, 53 éves korában váratlanul meg­
halt. A temetés 23-án volt a nagy rokonság, 
barátok és tisztelők részvéte mellett. A mélyen 
sújtott gyászoló család a következő jelentést 
adta ki: Özv. Hertelendy Józaefné sz. Kucinic 
Elvira, valamint gyermekei: Ilona férjezett 
Szadeczky Gézáné, Iréné, Cornélia férjezett iij. 
Nyáry Kálmán né, Mária és József; vői ezádecsnei 
és kardos-vaszkai Szadeczky Géza és ifj. Nyáry 
Kálmán, valamint anyósa özv. Kucinic Henrikné 
sz. kéri Kovách Klára bánatos szívvel jelentik 
forrón szeretett férje, illetve édes atyjuk, apó­
suk és vője hertelendi és vindornyalaki Hertelendy 
József földbirtokos, Zalavármegye törvényható­
sága bizottsági tagjának folyó évi október hó 
21 éu este 11 órakor, áldásos életének 53-ik, 
boldog házasságának 28-ik évében, szivezéihűdéa 
következtében beállott hirtelen elhuny tát. A 
boldogult hiilt tetemei folyó hó 25-án délután jj 
4 és fél órakor fognak a vindornyalaki templom­
ban bőszen teltetni és ugyanott a családi sírbolt­
ban a róm. kath, anyaszentegykáz szertartásai 
szerint örök nyugalomra helyeztetni. Az engesz­
telő szent mise áldozat, pedig folyó hó 24-én 
délelőtt 10 órakor a vindornyalaki és 25-én d. 
e. 10 órakor a karmaosi plébánia templomban 
fog az Urnák bemutattatni.

Báró Solymosy Ödön huszárszázadost mély 
családi gyász érte. Édes anyja, özv. Báró Solymosy 
Lászlóné meghalt Nagylozson. a. gyászoló család 
a következő jelentést adta. ki: Loósi és egervári 
báró Solymosy László a főrendiház örökös jogú 
tagja és neje szül. hidvéghi Nemes Janka grófnő, 
valamint gyermekük: Ili; báró Solymosy Lajos 
a főrendiház örökös jogú tagja, valamint gyer­
mekei : Tibor, Gábor, Mártha, Iris és Lajos; 
báró Solymosy Ödön a főrendiház örökös tagja, 
in. kir. honvédhuszár százados és neje vásonkeői 
Zichy Angéla grófnő, valamint gyermekük: 
Zsiga; Solymosy Irma bárónő, férjezett losonci 
gróf Gyürky Viktorné, valamint gyermekei : 
Alice és Aladár; báró Solymosy Jenő a főrendi­
ház örökös jogú tagja, mélyen szomorodott szív­
vel tudatják, hogy forrón szeretett anyjuk, a leg­
jobb anyós és nagyanya loósi és egervári özv. 
idősb, báró Solymosy Lászlóné született Horváth 
Terézia folyó hó 20-án reggeli 2 órakor életé­
nek 64. évében hosszabb, kiuos szenvedés után 
az Urban csendesen elhunyt, A boldogult hűit 
tetemei folyó hó 22. reggel 9 órakor fognak 
Nagylozson a családi sírboltban az ág. ev. hit
vallás szertartása szerint örül

poraira,
nyugalomra 

áldás emlé-helyeztetni, Béke drága
kére.

Kerületi munkásbiztosító pénztári választás.
A zulaegerazegi kerületi munkásbiztosító pénztár 
a m. kir. munkásbiztosító hivatal 1383/1907 sz. 
rendelete alapján f. hó 20-án rendkívüli köz­
gyűlésben az igazgatóságnak és a felügyelő 
bizottságnak egyenlő arányú képviseletre való 
kiegészítése céljából választást tartott.

Nagy volt az érdeklődés a választás iránt, 
mert nemcsak a helybeli, hanem a vidék iparosai 
s eljöttek, hogy résztvegyenek azon. Keszthely 

és Zalaszentgrót is képviseltette magát.
Megválasztattak igazgatósági rendes tagokul 

a munkaadók közül: Priznyák István, Horváth 
Imre, Mautner Jenő, Kaszás Kálmán, Eisner 
József, Goldfinger Dezső; póttagok: Rituper 
István, Miklós János, Füredi Béla. A biztosí­
tásra kötelezettek sorából rendes tagok: Barát 
János, Baranyay Péter, Háry József, Krajczár 
Ferenc, Benkő Károly. Dirnbek János, Horváth 
István; póttagok: Dömötör János, Ki siói h 
József, Marancsies Gyula, Vidov ma Károly, 

Ferenc és Schvarcz István. A felügyelő 
a munkaadók sorából : II-ideikor 

János és Henrich Pál; a biztosíiásra kötelezet­
tek sorsból : Du zár István, G .ing-er József és 
Rndosztics Ferenc.

Az országos pénztár közgyűlési kiküldöttjei

Peresei 
bízót: ság’o a

gyanánt a munkaadók sorából rendes tagként 
Papp Alajos, póttag gyanánt: Kertész Miksa, 
Fürst Salamon és Gáspárics Sándor. A. biztosí­
tásra Lotezettek sorából: rendes tagokként Barát 
János; póttagként Lendl Gyula, Kováos Mór, 
Radosztics Ferenc.

A választott bíróságba ülnökök s helyettes 
ülnökként a munkaadók sorából, rendes tagként: 
Szakái István, Pfeiffer Henrik, Smied V iktor, 
Grósz Győző, Morandini Tamás, Bernát József, 
Szó mm er Sándor, Füredi Bél”, Saly János, Bniy 
Béla; póttagokul de Sorgó Antal, Miklós János, 
VTeháp Imre, Szálai Ignác és Ekler János. A 
biztosításra kötelezettek közül rendes tagként : 
Németh József, Varga Gábor, Nerner József, 
La ver Ferenc, id. Farkas József, Lakenbaoher 
Sámuel, Horvát Imre, Hoffman Mihály, Pintér 
János, Kovács János; póttagként: Verrasztó 
Ferenc, Tóth János, Goldfinger Ferenc, Lher 
Károly és Spielman Ábrahám.

Äz ál lám építészeti hivatal főnökének ügye. A
kereskedelmi minisztertől a múlt héten érkeztek 
vissza Dr Buehberger József főmérnök fegyelmi 
ügyére vonatkozó iratok. A miniszter a közigaz­
gatási bizottság határozatának azt a részét, 
amellyel a fegyelmi eljárást elrendelte, helyben 
hagyta ugyan, de a felfüggesztésre vonatkozó 
rendelkezést feloldotta, miután a felfüggesztésre 
elég okot nem talált. A miniszter Dr Buehberger 
József főmérnököt a fegyelmi eljárás be fejeztéig 
szabadságolta.

Hangverseny. Svastios Eugénia, a kitűnő kon­
cert énekesnő szerdán hangversenyezett a nagy- 
kanizsai kaszinóban. Az estélyen szépszámú 
közönség jelent meg s lelkesen tapsod a művész­
nőnek, aki ezen hangversenyen is tanúságát 
adta kiváló képességeinek. Svastics Eugénia a 
télen külföldi körútra megy s meg vagyunk 
győződve, hogy nagy sikerei lesznek.

Gyermekvédelem. Az elhagyott gyermekek 
védelméről szóló törvény s végrehajtási szabály­
zat szerves összeköttetést kíván létesíteni az 
állami vezetés és a társadalom között; ezért a 
gyermekvédelem nemes hivatásával foglalkozó 
egyesületek felszólítást kaptak a belügyminis- 
teriumtól, hogy kebelükből két tagút válassza­
nak a menhely bizottságba s neveiket közöljék 
a belügyministeriummal és Széli Ignác men hely- 
bizottsági elnökkel. Ezen felszólítás alapján a 
helybeli „Chanuka“ egyesület Dr Obersohn 
Mórné elnököt és Dr Halász Miksáné nlelnököt, 
— a > Karácsonyfa< egyesület pedig Dr Czinder 
Istvánná és Czobor Mátyás tagokat választotta 
meg a bizottság tagjaiul.

A lejímóráshez. Ifj. Stet ka Péter városi mér­
nök az alábbi levelet intézte hezzánk. A levelet 
sine ira eí studio, minden kommentár nélkül 
adjuk közre.

Igen tisztelt Szerkesztő ur ! Engedje meg, hogy 
Borbély György »Szemét seprése című cikkének 
néhány alaptalan és laikus kitételére $>. lapjában 
a következő felvilágosítást adhassam.

A M. P.-nak állandó hírlapi témáját képezi 
a »lejtmérés« és a »levegőbe fúrt kutak« adván 
ezen dolgokról nyájas olvasóinak ferde, Isten 
tudja hol összeszedett laikus előadásokat, oly 
«annyira, hogy ha azt komolyan vennénk, az, 
fr'gész városi vezetőséget pokolba kellene kíván­
nunk.

A város képviselőtestülete a város fejlesztését 
s közműveinek kiépítését szivén viselve — miután 
ezek tervezésénél és kivitelénél egy pontos város- 
tél mérési térképre szükség van — felmérette a 
város belterületét, összes utcáival, házaival, 
udvaraival és később nyitandó utca területeivel 
együtt. Ezen munkálatokhoz tartozott az összes 
utcák belejtmérezése, mely az utcaburkolatok, 
csatornázás és vízvezeték kiépítésénél fog külö- 
sén felhaszuáltatni. Ezen munkálat, amely egy­
szersmind a város szabályozási tervezetet, az 
utcák szabályozását és később nyitandó város­
részek elhelyezését tünteti fel, jelenleg revideálás 
alatt áll a célból, hogy n város szerényebb anyagi 
viszonyainak mvgfeieiőieg áíslekiííassék.

Mindezen munkálatukat Borbély tanár ur 
»lejtmérezés« címén kezelve azt írja: »Hát az 
csak olyan dolog, hogy itt-ott a ház oldalába, 
itt -ott a földbe van szúrva ogy-egy vasdarab. 
Ezért kiutalt a volt polgármester a pesti mér­
nököknek 19.000 K-t.

Úgy látom, Borbély tanár urnák % ügyeimé, 
az egész munkából a vasdarabok ragadták m*g 
és azokba képzeli beleölve a város ezreit. Azok

j u vpadarabok csak! az illető pontnak bizonyos 
g — Adria feletti — magasságát jelzik.

És a levegőbe fúrt kutak >mi okból bántják 
! a cikkíró urat ? A város vezetőcége a vízvezeték 
I mielőbbi létesítésén fáradozott és a földmivclés- 
i ügyi minisztérium egészségügyi osztályánál terve- 
j két készíttetett. Mielőtt ezen tervek elkészíthető*
I lettek volna, kutatni kellett, hogy honnan-.ksz 
: nyerhető a a város lakósságát eilátó egészség* e 
i viz. A Zala menti fúrások kitűnő eredményi 

adtak és ha a vízvezeték kiépül a város közön­
sége ezen »levegőbeliért kutakból« fogja]» vizet 
nyerni.

Tehát a M. P. ujfent olyant akar velünk 
elhitetni, a mi a valóságnak meg nem felel. Ls 
hétről-hétro közöl oly dolgot a város házáról,

I raeiy vagy máskép történt, vagy meg nem történt, 
í Czelldömöik, 1907 október 23. Ifj. Stet ka Péter.

Jótékony hagyomány. Néhai Simíts Sándor a 
I zalaegerszegi földműves egyletnek 40 kovo ír.
: hagyományozott. Az egylet hálás szívvel enví- 
1 kezik meg a jótéteményről.

Ulmesterl tanfolyamok. Szombathelyen és 
I Győrött december hó l én utmesteri tanfoíy.;- 
! mok nyílnak meg. A felvétel iránti kérve?: ,-ek 
> november hó 10-ik.é;g nyújtandók be az ái.am- 
! építészeti hivatalnál.

TŰZVÉSZ. Ismét egy falut pusztított el a íüz- 
í vész. R un és üszők lett Várföldön harminc lakó- 
! ház és sok mellé .épület, amelyekben szegény 
j földműves emberek ingó hingója, élelmiszere, 
\ takarmánya voltak felhalmozva. A szorgalmas, 
l jóravaid nép hajléktalanná lett s keserű aggó* 
\ dalommal néz a közelgő t i nyomorúsága elé. 
j A falu vegén keletkezett a tűz. Egy kis szalma 
! boglya gyulladt ki ? d-lig még ki nem derített
j okból. Az egész f iu sietett a veszedelem szin- 
I lielyére, de a tűz terjedését megakadályozni nőni 
! tudták. A láng átcsapott egy istálóra, onnét a 
I háztetőkre s rövid idő alatt tüzrengor borította 
j be a kis falut. Menüettek, amit lehetett. Állatot,
I élelmet, bútort, ruhát, de mégis sok család 
I vagyontalanná, kői fiússá lett egy rövid óra aiatt.
1 Ötveu család hajléktalan s nem tutijai hol hajtja 
I le a fejét holnap és hogyan vergődik át a hosszú 
I télen. 50 ezer koronát meghalad a kár, ameiy- 
! bői a biztosító társaságok csak igen csekély 
I összeget térítenek vissza.

A község elöljárósága esdő szóval fordul *z 
i irgalmas szivüekhes : uyujíoauak segciyt a haj- 
I láktalanoknak. Enyhítsék adományaikkal a 
! nyomort, aniolv mérhctlcnül nagy. Lakás, éleiéin 
I és ruházat nélkül van ötven család 1 A falu 
í szegény, nem tud rajtuk sokáig segíteni. Aki 
I érez a sora által sújtott embertársai iránt, az 
i uvissa meg a szívéi és erszényét a nyomorúság 
I kérése előtt a küldjön segélyt Várföld község 
j (u. p. Bánokazent györgy) elöljáróságának elmére.

Megjutalmazott erdőűr. Tömpe Mihály poz- 
I vai lakos erdőőr ebbéli minőségben négy évu- 
i Zeden állott grót Fost- t.ch Puszi-ó uradalmának 
I szolgálatában. A oda .dó, hosszú és hűséges 
• szolgálatot a raágyai* királyi töldmivelésügyi 
I minister most 100 korona készpénz s a szo gá- 
; lati érem adományozásával honorálta. A múlt 

héven adta át u pénzbeli jutalmat és érmei 
j Thassy Lajos járási foszolgabtró ünnepség kere­

tében, a melyre az uradalom cselédségét is meg -
hívták. Tömpe m ruganyos ember és un ;

ít

I hosszú éveken át teljesíthet az uradalomba.i 
; erdőőri szolgálatot.

Megtámadott diákok. A nagykanizsai főgim- 
. nízium négy tanulója növényt gyűjteni ment a 
1 közeli erdőbe. Az ui-m találkoztak egy legénnyel,
! aki azzal biztatta őket, hogy egy helyen ritk i 
■ növényeket mutat nekik. A fiuk követték i 

legényt s mikor mar jói bent jártak az erdőm ,
: egy füttyentésre négy suhanó adott a diákok e 

A támadók késekkel és fütykösökkel felfegyvt r- 
! kéz ve pénzt követ.! tek. A tanulók átadták 

filléreiket, órájukat s gyűrűiket. Amikor már a 
; gubancok el akartak távozni, ogy nagykanizsai
• ember ért a helyszínére s kiszabadította a fin a
• az utonáilók kezeiből, sói elszcdcít tárgyaikat is 
: visszakövetelte.
i Szervezkedő kéményseprők. A kéményseprő 

segédek is megindították a szervezkedésre irá­
nyuló mozgalmat. Miután sokkai kevesebben 
vannak, semhogy egy város, vagy vármegye

• kéményseprői szakegyletet tarthatnának fenn, a 
: szervezkedés Zulu-, Vas- és S imogyvárme- 
: g-yékre terjed ki. A kéményseprők nem csatla­

koznak a szociáldemokratákhoz, hanem hazafi.?» 
alapon szervezkednek. A szervezkedő gyűlés 
Nagykanizsán lesz december 3-áu.
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Közgyűlés. A zalaegerszegi „Kenyér egyesület“ 
műit vasárnap, folyó hó LÜ-án délután tartotta 
meg évi rendes közgyűlését. Elnök nőjének, 
néhai Dr Gráner Mihály né úrnőnek bekövet­
kezett elhalálozásakor kimondották, hogy iránta 
érzett kegyeletük jeléül egy évig üresen hagyják 
az elnöki széket. Most, hogy az egy év letelt, 
a közgyűlés ezen díszes polcra Gráner Gézáné 
úrnőt emelte egyhangúlag. Ezen alkalommal az 
egyesület pénztárosa, Weisz Armin előterjesz­
tette a múlt évről vezetett számadást. E szerint 
volt a bevétel 2923 kor. 82 fillér, a kiadás 
pedig 1435 kor. 58 fillér, pénztári maradvány 
1188 kor. 13 fill. Az elmúlt év folyamán kiosz­
tottak 3049 db. egyenkint 2 kilós kenyeret, a 
mi összesen 60 métermézsa 90 kilónak felel 
meg. Elhatároztatott, hogy a folyó október hó 
31-ével megkezdődik a kenyér kiosztása azok 
; őzt a szegénysorai! családok közt, amelyek eziránt 
a pénztárnál jelentkeznek. Tekintettel az egye­
sület által követett nemes emberbaráti célra, 
yéri az elnökség a város és vidékének nagy­
érdemű közönségét, tegye kegyes adományaival 
lehetővé, hogy a küszöbön álló tél folyamán 
hivatásának teljes mértékben megfelelhessen. A 
legkisebb adományt ia köszönettel vesz és hir- 

■ pilag nyugtáz az elnökség. Az adományokra 
annul nagyobb szükség van, mert az általános 
drágaság mellett a kenyér ára ia felszökött s míg 

z előző években 23 fillérért fizette az egylet 
i?, m >st 30 fillért kénytelen érte fizetni ; s 

mert fájdalom, azok száma, akik a kenyér 
adományokra rászorulnak, egyre szaporodik.

Szökevény katona. Rezru-r Béla soproni szüle­
tésű legény nem rég vonult be a Zalaegerszegen 
állomásozó ». hoüvéu iiusz»r ezred 4. százada- 
hos újoncképpen; de nem igen lehetett ínyére 
- eyöngyéiet, meri sokat panaszkodott baj társa­
inak. Leginkább bántotta az a szigor, moly 
-/érint a katonának as esténkint, bizonyos időn 
tűi való künmaradást tiltják, Rezuer pedig nem 
szokta meg, hagy kova estén pihenőre térjen. 
Jé,rvik nap m behatóan megtudakolta társaitól, 
hogy merre is van az a 8weis ország. Sokat 
hallott már róla, szeretné megnézni s. a. t. A 
következő reggelen megszökött. A parancsnok­
aiig kerestette a váróiban s a vidéken, azon­
ban eredménytelenül. Szökevénynek nyilvánítot­
ták és megtelték ellene a följelentést. Ha Reznert 

^íosipiK és visszahozzák, a mellett, hogy meg­
büntetik, újból kezdődik a katonai kiképzésnek 
kellemes szórakozása.

Kérje
ez:
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Betörés. Gasparioss Antal bottornyai lakó» 
szatócs üzletét ismeretlen tettesek egyik éjjel 
feltörték s abból mintegy 270 korona értékű 
pénzt és árukat elloptak. A betörést úgy követ­
ték el, hogy a szatócsüzlet ajtaját kívülről főI- 
feszítették. A megindított nyomozás eddig ered­
ménytelen maradt.

mMtaaaHswBBMBaMBaMM

üayjfságo* asszony,
tudja-e, hogy a maláta-kávé vásár­
lásánál miért kell Önnek a »Kath­
reiner« nevet hangsúlyozni?

Mert különben annak 
as eshetőségnek teszi 
ki magút, hogy kétes 
értékű utánzatot kap, 
mely a » Kathreiner«-t 
kitüntető, m in den előnyt 

nélkülöz.

Csakis a
Kathreiner-féle Kneipp-

m a iái a kávé
biria, különleges előállítási 
módszere révén, a gyar- 
matkávé ízét és zamatját.

Méltóztassék azért, Nagyságos 
asz on y. jól emlékezetébe vésni,
hogv u valódi »Kathreiner« csa is 
zárs eredeti csomagokban kap- 
ható »Kaihreiner-féle Kneipp-
maláta kávé« felirattal és
Kneipp páter arcképével, mint

védj egy gyei"

>Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap:
r x*wO»'--wr/J

helybeli postának továbbította. A posta kézi le­
shette a csomagot a címzettnek, a ki, miután a 
lopást észrevette, nyomban visszavitte azt a 
postára, a hol a lopás ténye megállapítíatot. A 
feladótól beszerezték az órák számát és közelebbi 
Lírását, minek sápján megindították a nyomo­
zást. A jelek arra mutatnak, hogy még osztrák 
területen követték el a lopást.

Ä Glóbusz tisztitó kivonat a legjobb szer 
mindennemű fém tisztítására, mint arany, ezüst, 
nikkel, érc, réz stb. Gyorsan és minden fárad­
ság nélkül idéz elő szép, sokáig tartó fényt. 
Nincs benne semmi kártékony alkatrész, nem 
piszkit, mint más tisztitópomádé és minden 
folyékony tisztítószernél is sokkal jobb, mert 
alaposabban tisztit, mint amaz; kiadósabb a 
használatban és a mellett olcsóbb.

lapotban

bérmentve magyar nyelvű, gazdagon illusztrált föár- 
.yzékemet, 8000-nél több rajzzal, mindennemű nikkel-, 
ist-, és aranyórák, valamint mindennemű szolid arany 
ezüstáruk, hangszerek, acél- és bőráruk stb.-ről eredeti 

gyári árban.
Nikkel remonioir ói a....................... K 3-—-
System Koskopf patent óra . . . K 4 —
Svájci eredeti system Koskopf patent K 5. 
Bej egy. „Sas Koskopf- nikkel rem. K 7 
Ezüst remontoir óra „Glória“ művel K 8 40 

^ EziV't remontoir óra dupla fedéllel K 11'őö 
Ébresztőóra K 2.90. Konyhaóra . K 3 — 
Schwarzwaldi óra K 2-80. Kakukóra K 8 50 

Liji Minden óráért 3 évi írásbeli jótállás. _ -- 
^Nincsen kockázat! Becserélés megengedve, 

vagy a pénz vissza!
■vjső óragyár Brüx.
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'■a kir. udvari szállító 
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Pinceszeren. A mu.ő kiforrt, az idő derüli, 
$) szőlőtermő vidékeken tehát járja a pinceszer, 
amelynek rendszerint ‘-eriigáa a vég a. Nem rit­
kán vér is folyik s jo bertermó esztendőben /. 
biróságok dolga megszaporodig. A bűnesetek 
juvft rés! pinceszerből származik. A mua 
héten Friss András és Mezői György zulaszent- 
gróti g z lák kimentek .a hegyre murcizni. Mind 
a kettő berúgott s elkezdett oennük ágas».udni 
a virtus. Mezei erősen garázdálkodott, anoic 
Friss ki akarta tenni a szüret. A részeg^ ember 
azonban nem akart eltávozni, hanem elővette a 
bicskáját s Friss Antalt hasba szúrta, h na» 
sebébe belehalt, Mezeit pedig letartóztatták.

Sülé Károly bezerédi ember szintén a kegyen 
végezte be életét. Vasárnap azzal távozott el 
hazulról, hogy a hegyre megy. Miután kérő 
estig nem tért vissza, keresésére mdultaK 8 az 
utón megtalálták vérbe fagyva. A nyakát a csőmig 
átvágták, a szemeit kiszúrták, orrát, íiiiéi 
levágták.

Gyilkosságok. Ravasz József pzentgyörgyhegyi 
gazdaember békésen üldögélt a minap este lakásán, 
amikor fegyver dördült el, valaki oelott az 
ablakon s a. mit som sejtő gazdaembert eltalálta. 
Ravasz súlyosan megsérült. Lármájára össze­
szaladtak az emberek, besiettek a közeli 1 apolezára, 
a honnan orvosi segélyt vittek, de egyúttal érte­
sítették a csendőrséget is, mely megindította a 
tettes után a nyomozást. — Gulsa (xaia- 
megyei) falu csendes lakosságát egy gyilkossági 
eset tartja izgalomban. Krisán György galsai 
gazdaembert a minap nyílt utcán meggyilkolták. 
Az eset előzményei a következők: a Krisán és 
Birtás családok között évtizedek óta tartó háború­
ság folyt. Az öreg Krisán valamikor bántalmazta 
egyik Birtást, mi miatt hoszut forralt a két 
család egymás ellen. A minap összehozta a vélet­
len Krisán Györgyöt a korcsmában Birtáa 
György gazdálkodóval, kivel szóváltásba kevere­
dett. Késsel támadtak egymásra, de a vendégek 
meggátolták a tettlegességet. Utóbb hazamentek 
a haragosok. Birtás azonban feleségével házuk 
előtt lesbe állt és az arra haladó Krisánra ron­
tottak, addig ütötték-verték, míg csak meg nem 
halt. Azután mint a kik jól végezték munkáju­
kat, hazamentek. Reggel találták meg az utcán 
járó emberek Krisán hulláját. Jelentést teltek a 
csendőrségen, megindították a nyomozást, minek 
folyamán a tetteseket kiderítették s letartóztatták.

Családi jelenet a háztetőn, Múlt számunkban
azt: irtuk, hogy Növök Elek kedveshegyi lakos 
a házán levő fakéményi javította, eközben leesett 
a tetőről s meghalt. Novákot el is temették. 
Később a fáma azt suttogta, hogy Novak nem 
a leesés következtében halt meg, hímem a fele­
sége agyonverte. A liuihít exhumálták s a vizs­
gálat kiderítette, hogy a kósza, hírnek igaza vmt. 
Novák és felesége együtt javítgatták a kéményt 
8 eközben összevesztek. A férj arcul ütötte a 
nyelves asszonyt, ez pedig a kezében levő baltá­
val fi jóé csapta az urát. Novák leesett a tető­
ről, de még ólt. A felesége azután a földön tel­
jesen agyonverte a szerencsétlen embert.

Marólúgot ivott. Horváth J. zalaszentgróti 
ácsmester kis leánykája egy őrizetlen pillanat­
ban marólúgot ivott s belső sérüléseibe belehalt.

Ór&lopás. Nagy óralopás történt a minap a 
Béos-szentiváni vasút vonalon. Egy bécsi ékszerész 
hét darab férfi aranyórát küldött Zalaegerszegre 
kiválasztásra. Az aranyórák egy farekeszbe vol­
tak csomagolva, zsineggel átkötve és pecsételt kel 
ellátva. A tolvaj a rekesz alját bontotta ki s 
miután az átkötő zsineget elvágta, juthatott az 
órákhoz. Öt darab órát magához vett, a rekeszt 
szalmával kitömte és jól-rosszul elkötözve, ott 
hagyta. A osomgot leadták a Zalaszentivánon 
várakozó összekötő vonat vezetőjének, a ki a

lévő anyáknak nincs jobb barátjuk, mint a SCOTT-féle 
Emulsió. Testi gyengeség és bágyadtság ha kínozza 
őket, úgy a SCOTT-féle Emulsio épp oly csodálatos, 
hatással van.

Uj erőt és életkedvet
^§L kölcsönöz a SCOTT, mintha varázsital 

lenne. De még több örömet okoz a 
szülőknek, ha a csecsemő megszületik, 

í: jM&íÉRk' mert egészséges színében és erős for- 
jÉOÉR’ máiban a szülők különösen gyönyör­

ködnek. Ez onnan van. mert az anya 
által bevett SCOTT-féle Emulsió a gyer­
meket is táplálta s erősítette, szóval 
mindkettőre a legkellemesebb hatást 
gyakorolta.

eYiiáí auscóoTT-fóia Egy eredeti üveg ára 2 K 50 fillér.
módszer védjegyét — ( , .
a halászt — kérjük Kapható minden gyógytárban. 

figyelembe veuni.

A chrőnikus bronchial hurut kezelése hete­
kig, sőt hónapokig ia eltart. Szükséges tehát, 
Ív így az ellene használt szerek hosszabb igénybe 
vételre alkalmasak legyenek. E tekintetben 
kiválik leginkább a >Sirolin-Roche< , egy cre- 
osot-preparátum, annak utálatos és kellemetlen 
gZílga ág ize nélkül. Számos kórházi vizsgálat 
igazolja, hogy a »Sirolin-Roche« heteken át 
vehető utálatgerjedéa nélkül. Kevesbíti a kópé­
iét, előmozdítja az étvágyat éa emeli a testsúlyt. 
>Sirolin-Roche< gyógyszertárakban árusittatik.

öóíi 1 <ía Henneberg- se-
rV i- I’ A ITTAWI 1ypm 60 kr-"tó1 feI-
Musselino - 1 II gj I I I jebb, bérmentve ée
Volle - k Ilii ¥ VI111 vámmentesen. Minta
Marquieíte - M pogtaforduitávai.

Megrendelések bármely nyelven intézendők :

Seidentabritt M. Hennenberg in Zürich.

irtokot
keresek dunántúli vármegyében

;00 m. holdig
örökáron vagy bérbe.

Szives ajánlatokat csakis tulajdo­
nosoktól „Dunántúl“ jelige alatt 

e lap kiadóhivatala továbbít.

Zalavármegyei
Gzadasági Egyesület közleményei.

Ä sertés hizlalásról.
Hazánkat földrajzi, éghajlati s más természeti 

viszonyainál fogva, de főleg népünk túlnyomó 
részének fÖldmiveléssel való foglalkozása miatt 
mezőgazdasági államnak mondjuk. Mint ilyenben 
a földművelés felvirágzásának, s a mezőgazda­
ság egyik jövedelmezőségének alapját az állat- 
tenyésztés képezi.

Az állattenyésztés hogy mily fontossággal 
bir a gazdaság jövedelmezőségére, azt ez alkalom-
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mal nem fejtegetem. Ezúttal az állattenyésztés 
egyik igen fontos és jövedelmethajtó ágáról, a 
sertést jnyésztésről, különösen annak hizlalásá­
ról kívánok Írni.

Azt hiszem, hogy szives olvasóim tudják, 
hugy a sertés az összes háziállataink között 
iegigénytelenebb, beéri a legegyszerűbb házi 
mosadékkal is s éppen ennek tulajdonitható, 
hogy a baromfi mellett a sertés kisgazdáink 
s a nép legszegényebb rétegének udvaráról sem 
hiányzik. Szaporasága és gyors fejlődése miatt 
népünk kezén mintegy takarékpénztárnak tekint­
hető, amennyiben pár koronával vásárolt malac­
ból rövid idő alatt, a házból kikerülő érték­
telen takarmányokkal tartva is, szép kamatot hoz, 
vagy a háztartás számára ölve le hónapokig 
fedezi a család táplálékát.

E szerény sorok célja megismertetni olvasó­
immal azokat a módokat s eljárásokat, melye­
ket a sertés okszerű hizlalása alkalmával szem 
előtt kell tartani azért, hogy hizlalásunk jövö- 
delmező, haszonhajtó legyen. Köztudomású dolog, 
hogy a sertés igei. nagy mennyiségű tápláló 
anyagot képes felvenni s ennek tulajdonitható, 
hogy gyorsabban hízik, mint más háziállatunk. 
A sertés hizlalásánál arra kell törekedni, hogy 
az minél rövideb!> idő alatt belegyen fejezve. 
A dolog magyarázata abban áll, hogy az állat a 
felvett takarmány egy részét teste fejlesztésére és 
melegség képzésére fordítja s csak a megmaradt 
részből képződik zsir. Igen természetes tehát, 
hogy mentői hosszabb ideig tart a hizlalás, 
annál több takarmány pocsékolódik el a test 
fejlesztésére s a melegség képzésére, a mi a 
gazdára nézve kár.

A sertés hizlalás célja a hús és zsir termelés, 
melyet az állatok csakis akkor termelnek, ha 
fölös mennyiségű takarmányozásban részesülnek, 
mert ez esetben a felvett takarmányból kielégítik 
minden igényüket s a mi fölöslegül marad, azt 
hús és zsir képzésére fordítják.

Nem ismeretlen olvasóim előtt az, hogy más 
sertés fajtáink vannak a zsir, s más a hús terme­
lésre. Általában azt mondjuk, hogy hazánkban 
tenyésztett fajták közül a göndörszőrü fehér 
mangalica kitűnő zsirsertés, a Yorksirei, Berksirei, 
és Pullandkinai sertések pedig főleg hús termelés 
tekintetében tűnnek ki.

Hogy hol indokolt a zsir és hol a hússer­
tésnek tenyésztése, azt mindig az adott viszo­
nyok és helyi körülmények határozzák meg. 
Piactól, városoktól és közlekedési vonatoktól 
távol fekvő gazdaságokban, a hol nagy erdei és 
mezei legelők vannak, ott a zsirsertések, tehát 
a mangalica tenyésztése előnyösebb, mert erős, 
edzett szervezete, gyors fürge lábai, erős ormánya \ 
segélyével a legelőt kitünően értékesíti, sűrű | 
göndör szőrözete által teste védve lévén, az } 
időjárás viszontagságaival dacolni képes. Húsa, f 
szalonnája igen jóminőségü. i

Olyan gazdaságokban pedig, melyek nagyobb \ 
városokhoz közel feküszuek, gyors és olcsó közle- ? 
kedé.-i eszközökkel vannak ellátva s tejgazda- | 
sági hulladékokkal is rendelkeznek, s a sertés f 
nincs legelőre utalva, ilyen helyiségekben a hús- j 
sertések tartása is haszonnal fog járni, melyek j 
különben petyhüdt szervezetüknél fogva legel- \ 
te lésre nem igen alkalmasak, a takarmányok iránt \ 
is igényesebbek, betegségek iránt fogékonyabbak, f 
de igen nagy előnyük a gyors fejlődés és j 
szaporaság. |

A sertéshizlalás függ: az állat ivarétól, kora- I 
tói, iajtiijátói, a takarmány minő és mennyi- s 
ségétől, továbbá befolyással van a hizlalás ered- ! 
ménjére az etetés ideje, az istálló minősége, j 
hőmérséklete és az ápolás. I

Az állat ivarát illetőleg hizlalásra legalkal- j 
masabbak az ártányok és a miskárolt kocák, ] 
mert az ivarszerveiktől megfosztott sertések uj j 
átalakuláson mennek keresztül, nyugtalanabb j 
természetüket elhagyva csendesebbek lesznek, \ 
miértis gyorsabban híznak, mint az olyanok, I 
melyek ivarszerveiktől nem fosztattak meg, s j 
a nemi ösztön felébredéseinek vannak kitéve i 
mely körülmény a hízásra nagyon zavarólag hat,.

Ä kort illetőleg hizlalásra mindig ajánlatosabb 
az olyan sertés, mely már teljesen ki van 
fejlődve, mert az ilyen a felvett takarmányból 
csak nagyon kis mennyiséget fordít, a test kép­
zésére, a megmaradt fölösleget tehát a zsír­
képzésre fordíthatja. A nagyon ör g sertés k

Mindenesetre legnagyobb befolyást az ered- 
: ményes hizlalásra a takarmány mennyisége és 
j minősége gyakorol. Hazánkban tuinyomóiag a 
! tengerivel való hizlalás van elterjedve s az a 
í nézet kapott lábra, hogy jó kemény szalonnát 
I és zsirt csakis tengeri etetésével lehet elérni. A 
I hizlaló takarmány lényeges kelléke .a könnyen 
- emészthetőség, mivel a sertés falánk, mohóaevő 
I állat s emésztőcsatornája rövid, a takarmány 
j tehát kevés emésztő felülettel találkozik s igy 
( kevésbé jól emésztetik meg, miért is ha a takar- 
f mányi jói kiakarjuk használtatni, igen ajánlatos 
i szt darálás, áztat ás, vagy főzés által az etetésre 
! előkészíteni.

Sertéseknél a teljes bizás 4—6 hónapot vesz 
I igénybe. A hizlalásnál 3 időszakot külömbözte- 
{ tünk meg, az első hizlalást időszaki—2 hónapig 
I tart, melyben a sertés rendesen igen mohón eszik
1 s a takarmányban nem válogatós. Ilyenkor 
í kevésbé értékes és nagy terjedelmű takarmányo- 
! kát nyújtunk neki pl. moslék, burgonya, tök

korpával keverve. Ezen tömeges takarmányok­
nak a célja a gyomor fiiak kitágítása s nagyobb 
mennyiségű takarmány felvételére való serkentés.

A második időszakban kisebb térfogatú, de 
tápdusabb takarmányokat adagolunk hízóinknak. 
Végre a hizlalás utolsó 3-ik időszakában kis 
teriméjü, de nagyon tápláló takarmányokkal 
kell etetni a hízókat. Ezt szem elől téveszteni 
soha sem szabad, mert a hízás tartama alatt 
mindig több és több zsir rakódik le a test 
szövetei közé, aminek következtében a test üresei, 
igy a hasüreg is folytonosan szűkülnek, a gyomor 
és beleknek mindig kisebb tér áll rendelkezésre 
s az állat hova tovább kevesebb takarmányt 
lesz képes felvenni. A harmadik időszak akkor 
áll be, midőn a sertés már úgy kihizott, hogy a 
mozgás nehezére esik. Ebben az időszakban a 
zsir lerakodás annyira haladt, hogy az állat 
egészségét sőt életét is veszélyezteti. A teljesen 
kihizott állat nem képes fekvő helyzetéből fel­
kelni. Ennyire azonban kihizlalni nem célszerű 
és nem is tanácsos, mert igen könnyen elpusz­
tulhat.

Hogy mennyi takarmányt adjunk hízóinknak, 
ezt pontosan megállapítani nem lehet, mert igen 
sok körülménytől függ. A beállításkor a sertések 
páronként az első hónapban naponként 4—5 
kgr árpát fogyasztanak, később felmegy ez 7—8 
kgr. is. Általában szabályul azt mondhatjuk, 
hogy annyit és annyiszor etetünk, a hányszor s 
amennyit jóízűen elfogyasztanak a hízók. Tapasz­
talataim, feljegyzéseim szerint egy tökéletesen 
kifejlődött sertés teljes kihizásához 4—ö q tengeri 
vagy árpa szükséges, mely mellett 150—160 
napi hizlalás alatt 150—200 ki.gr. euly szaporu­
latot érhetünk el.

Az etetés idejére vonatkozólag fölemlííendőnek í 
vélem, hogy uálank nagyobb hizlaldákban naponta f
2 szer, közönséges házi hizlalásnál 3-szor szoktak j 
etetni. Nézetem szerint a háromszori etetés j 
helyesebb. Kétszeri etetésnél a sertea az egyik ! 
etetéstől a másikig nagyon kiéhezik, mohón ront | 
az ételének, nagy mennyiségű takarmányt vesz j 
fel s igen gyakran emésztési zavarok ban szenved j 
a hízó. Akár a háromszori, akár a kétszeri ele- l 
test Követjük is, arra kell különös nagy gondot j 
fordítani, hogy az etetés mindig egyforma idő- j 
közökben történjék. Az etetés itatás órájának j 
pontos betartása lényeges dolog, mert igy a hízó j 
hozzászokván a rendes időben történő etetéshez, \ 
jobban kihasználja, értékesíti a takarmányt.

A hizlalás sikerét igen befolyásolja az ói j 
minősége. Legalkalmasabb a hizlalásra az olyan I 
ói, melyben a sertés semmi háborgatásnak sincs ! 
kitéve. Az ól tisztasága szintén lényeges dolog. ! 
Nemcsak az ólra, hanem az itatóvályukra, azok j 
tisztántartására is nagy gond fordítandó.

Szenteh Dezső > 
gazd. szaktanár. • 
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nagyrészt, a szervek működése eigyengül s igy 
a takarmányt nem képesek kellőleg énekesi tv ui.
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Erdősül 10—10, Fíi%völgy 6, Karmaca 20, 
Eisdörgicae 4, Kiskomárum 20, Kislakos 6, 
Köveskuí 4, Lrogviz 6, Lcgenczetomaj 20. Mikeik, 
Nagy Fviv.no, N gyp-cselv 4—4, Nemesbükk 
10, Nyirád 20, Novák Károly 4, Paíinovecz 4, 
Pallér János 4, Pöíöske 10, Baiaionmagyarod 
20, S.urkady Károly, Sárszeg 4—4, Tótszent- 
Márton 20, Vmdornyalak 6, B ollahida 4, 
Cserencsóez 8, Dob rónak, Felsőbiszt:ioze, Gyenes- 
diás, Hoffmann Béla 10 — 10, Kaczoriak 8, 
K özépbisztricze 6, MuraszerdahtJy, SzentbékálL, 
Nova 8 —8, laliándörögd, Fitos Márton, Dervaric > 
Ákos, Farkas Gábor, Grüner Lajos, Makr; 
Sándor 10—10, Sántlia J romos 20, Aszófő ti, 
Hódosán, Turcsisose 4—4, Zalaistvánd 20, 
Bariba László, Rajky Lajosáé, Bécz 10—10, 
Ganiosa 4, Monostorapáti 20, Mumor, Szén íj a karó 
8— 8, Zalnerdőd, Sztahó István, KéryJeaő 10—10, 
Bőlatonkövesd 4, Községi úrbéresek Bak 10, 
Sormás 20, Szentpéierfóid 6, Tóinzerdahely 20, 
Nagy Pál, Skubllcs István, Faiér János 10—1), 
Komárváros 20, Lipahócz 4, Petesháza 10, 
Zsizsekszer 4, Zaiaszánió 20, gróf Somsich Antal 
10, Csömödér, Hegyesd 6—6, Ferenczy Győző, 
Strém Ödön, Esztergál, Imreh Antal, Kerner 
Artur 10—10, Zulaapáíi 20, Molnári 4 koronát.

Csáktornyái kt. m. g. biz. 1905/6 20, Bezerédv 
István 1905/6 20, Farkosovszky Endre 1906/7 
20, Ördöghenye 1905/6 12, Petőbenye 1905/6 
12, Hér ich-Tóth Jenő 1906/7 20, Szcgcdy B-la 
1906/7 20, VTászoiy 1906/7/8 12, Kotordombom 
1906/7 12, Pacsütüttős 1906/7 12, Keszthely 
1905/6/i 60, Felsőrujlc 1905/6/7 60, Pöíréte 
1905/6/7 30, Alihánfa 19 6/7 12, Alsóhartyam 
1906/7 8, Csi huveoz 1906/7 8, Felsőpáhok 19u6/7 
16, Kösz vén yes 1905/6/7 12, Perlak 1906/7 40, 
Petend 1905/6/7 24, Vigánt 1905/6/7 12,
Lcsenozenémetfalu 1905/6/7 24, Alsópáhok 1906/7
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20, Rpzi 1905/6/7 30, ’Caertalaka 1905/6/7 12, I 
Náprídfa 1906/7 16, Lichtenstein Sándor |
1904/5/6/7 40, Stern Mór <3 fia 1906/7 20, I 
Boldogfa 1906/7 16, Nemesapáti 1906/7 40, j 
Csicső 1906/7 12, Eitner Sándor 1906/7 2U, 
Söjtör 1905/6/7 30, Réthát 1906/7, Andráehida 
1905/6/7 24, Nunkovita Vilmos 1904/5/6/7 40, 
Murafüred 1906/7 8, Arács 1905/6/7 12, Magyarod 
1905/6/7 12, Vindornyalak 1905/6/7 12, Börzöncze 
1905/6/7 18, Káptalanfa 1906/7 40, id. Péczeiy 
László 1905/6 20, Fityeháza 1905/6/7 18, Mura- 
; eresztuv 1905/6/7 3Ö, Marton Lajos 1906/7 20, 
Odor Géza 1906/7 20, Hűvös Salamon 1906/7 
20, Páifíy László 1906/7 20, Lichtenstein Albert 
1906/7 20, Weiner János 1906/7 20, Z rí la szent" 
iván 1906/7 20, Sziics Zzigmond 1906/7 20, 
Gózony Lajos 1905/6/7 30, Hertendy Béla 1906/7 
20. Hiller Tornác 1906/7 20, Nagy István 1005/6/7 
30, Pusztaszentiászió 1905/6/7 12, Óbornak 1906/7 
s, Szüllő Géza 1906/7 20, VII. Hegy kerület 
1905/6/7 24. Máhomfa 1905/6/7 12, Csentefirit- 
; u 1906/7 20, Takács Imre 1905/6/7 30, S ínthn 
Jeromos 1906/7 20, Berényi Jenő 1905/6/7 30, 
Novakovecz 1906/7 20, Vili. Hegykerület
1906/7 12, Cseresnyés 1905/6/7 18, Kerkaszent- 
mihályfa 1905/6/7 12, Alsószemenye 1905/6/7 
30, Tagyon 1906/7 8, Reischl Vencel 1906/7 
20, Hosszufalu 1906/7 16 koronát.

A kereskedelemügyi m. kir. minister 
rendelete a vetőmagvak kedvezményei 

vasúti száiiitása tárgyában,
A kereskedelemügyi m. kir. minister október 

hó 9-iki kelettel a következő leiratot intézte a 
Zalavármegyei Gazdasági Egyesülethez :

Tekintettel a vármegye területén mutatkozó 
vetőmag hiányra, mely a kisgazdák érdekében 
kormány intézkedést tesz szükségessé, a föld­
művelésügyi m. kir. minister ur megkeresésére 
megengedtem, hogy hatósági megrendelésre, vagy 
főispáni megbízás folytán a gazdasági egyesület 
által tett megrendelésre magyarországi állomásuk­
ról Zala vármegye területén fekvő vasúti állomá­
sokra teherárukónt szállítandó s valamely hatósági 
közeg, vagy a rendeltetési hely szerint illetékes 
gazdasági egyesület címe alatt föladásra kerülő 
búza, rozs, árpa és zab vetőmag küldemények 
után a m. kir. államvasutak összes vonalain, 
vaiamint a dunántúli, Győr, Veszprém, dombóvári 
és keazthelyvidéki helyiérdekű vasutakon kocsi 
:s fuvarlevelenként legalább 10.000 kg.-ért való 

díj fizetés mellett a >C< osztály dijtételei, kisebb 
ennyiségek föladásánál pedig az »A« osztá’y- 

i, ;c30°/0-al rövidített dijtételei alkalmaztassanak.
Ez a kedvezmény f. évi október hó 1-étői 

vissza vonásig, de legkésőbb — a búza és rozs 
vetőmagot illetőleg folyó évi november hó végéig, 
í z árpa és zab vetőmagot illetőleg pedig 1908 
é március hó végéig érvényes, — a vissza- 
t< ítés után fog alkalmaztatni.

Éhez képest tehát a kérdéses küldemények 
ut u a szállításnál a díjszabás szerinti viteldijak 
lesznek fizetendők s csak miután a szállításról 
tanúskodó eredeti fuvarlevelek alábbiak szerint
bemutattaítak, fog a díjkedvezmény alkalmaztatni 
s illetve az ezen alapon eredményező dijküiömbö- 
zet visszatérittetLi.

A dijkedvezmény csupán olyan vetőm g 
küldeményekre éiv'ayes, melyek valamely 
hálósé 1 közeg, v:.... rendeltetési hely szerint
illeték'-1 gazdasági r-ycsület közvetítése után 
szervezhetnek be és osztatnak ki, vagy adatnak 
el a hatósági, iletv:1 egyesületi támogatásra 
szorult kisgazdák közt, mihez képest tehát a ked­
vezmény csakis a fönt megjelölt címzettek részére 
szállított olyan vetőmag küldeményekre fog 
alkalmaztatni, melyeknek eredeti fuvarlevelein a 
vármt'gj .■ főispánja á i.d igazoltatik, hogy n 
szállított vetőmag hatósági, egyesületi közvetítés 
utján ] bgazdák részére szereztetett be és vetési
célokra használtatott föl.

A firAl művelésügyi m. kir. minister ur intéz­
kedni f- g, hogy akérdt-es rendeltetésű vetőmag 
küldeményekről szóló s kellőképen záradékolt 
eredeti fuvarlevelek — a kiosztásban s illetve
vételben részes kisgazdák egyénenkénti meg­
nevezése és az átvett ve'őmeg mennyiség szám­
szerű kimutatása mellett — a vármegye főispánja 
áHal hozzá fölterjesztesaenek, a honnan azok 
gyűjtés után, a díj visszatérítési összegek tej ej­
tésének elrendelése végett hozzám fognak átkül­
detni. -

Figyelmeztetem teh. az egyesületet, hogy a
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elmére szóló s a szállítást igazoló illető eredeti 
fuvarleveleket a díjvisszatérítés folyósíthatása 
céljából őrizze meg s illetve szolgáltassa be a 
a vármegye főispánjának.

Budapest 1907 október 9-én. Kossuth.

Megjelent az 1907. évi XLV törvény­
cikk, mely a gazda és cseléd közötti jog­
viszonyt szabályozza.

A november hó 11-én tartandó köz­
gyűlésen megjelenő egyesületi tagok úgy 
a törvénynek mint a végrehajtási rende­
letnek egy-egy példányát az egyesület tit­
kári hivatalánál díjtalanul megkaphatják.

Felhívás. Alulírott egyesületi tag urak az 
alapszabályok 7-ik §-a alapján felkéretnek, hogy 
amennyiben egyesületi tagságukat az 1908 évben 
nem óhajtják fenntartani, ebbeli szándékukat 
legkésőbb 1907 évi november hő 30-áig az 
egyesület titkári hivatalánál Írásban jelentsék 
be, mert ellenkező esetben fenthivatkozott alap­
szabályok 7-ik pontja értelmében tagságuk újabb 
6 évre meghosszabbítottnak tekintetik.

Tagsági kötelezettségük lejár : Ányos Kálmán 
Keszthely, Baronyi Benedek Kehida, Baronyi 
Ede Budapest, gróf Batthyány József Zala-Csánv, 
id. Bozzay Pál Keszthely, Chocsenszky Miklós 
Mikosd, Csendes József Tapolca, őr. Czinder 
István Zalaegerszeg, Deutsch Lajos Bocska, 
Fitos Márton Zalaegerszeg, Gaái Miklós Pacsa, 
Gállos Kristóf Kerkakáiócfa, Gráaer Géza Zala­
egerszeg, Hajós Mihály Alsó-Lendva, Háry 
Dezső Hottő, dr. Háry István Zalaegerszeg, 
Hayden Sándor Szalapa, Heftier Ferenc Tűrje, 
Hűvös Salamon Botfa, Kovács Antal Kerettye, 
Lengyel Bernát Nagykanizsa, Major Vendel 
Sármellék, Nunkovios Vilmos Gétye, Oltay 
Guidó Széntgyörgyvár, Paul Viktor Zalaszent- 
grót, Reischl Vencel Keszthely, Schwartz Bernát 
Kebele, Semetke József Gógánfa, Stróbel Sándor 
Eötvös, Sztankovszky Imre Pusztaapáti, Vastagh 
János Tapolca, Zahorán Pál Zalaszentgrót, 
Zeohmeister Viktor Náprádfa.

Pályázati hirdetmény a tapolcai m. kir. vincellér- 
iskolában az 1908 év január 1-én kezdődő egy 
éves tanfolyamra való felvételre. Felvételi kellé­
kek : 1. Legalább 16 éves életkor betöltését 
igazoló keresztlevél vagy katona könyv. 2. írni 
és olvasni tudást igazoló iskolai bizonyítvány. 
3. Ép, erős, egészséges, s a gyakorlati munkák 
végzésére alkalmas testalkatot igazoló orvosi 
bizonyítvány. 4. Községi erkölcsi bizonyítvány. 
5. Szülők vagy gyám beleegyező nyilatkozata 
arról, hogy a felvett tanulót a tanév vége előtt 
az iskolából kivenni nem fogják s kötelező nyilat­
kozat arról, hogy a 6. pont szerint járó láp- 
dijat pontosan fizetni fogják. Ha a pályázó tel­
jes korú, ezen kötelező nyilatkozatot maga tar­
tozik kiállíttani. 6. A felvett tanuló az iskolában 
lakást és teljes ellátást kap, s ezért félévi előle- 
ges részletekben 240 kor. tápdijat köteles a 
a vincellériskolának fizetni.

Szegénysorön polgárok egész vagy fél tápdij- 
mentességgel is vétethetnek fel, ha szegénysé­
güket hatóságilag igazolják. A pályázati kér­
vényben határozottan kifejezendő, hogy a folya­
modó mely módon kéri a felvételt t. i. egész, 
vagy fél íápdij fizetésének kötelezettsége mellett, 
vagy tápdijmentesség élvezetével. A felvételnél 
előnyben részesülnek, a kik katonai kötelezett­
ségüknek már eleget tettek, vagy attól véglege­
sen felmentettek, továbbá szőlőmivelők, pince­
kezelők, kertészek, kádárok, illetőleg azok fiai. 
Fehérneművel, ruházattal, továbbá iró és tanesz­
közökkel saját költségén tartozik a felvett tanuló 
magát ellátni. Az egy koronás bélyeggel ellátott 
8 a fent említett okmányokkal felszereit. és saját- 
kezüleg irt és aláirt kérvények a m. kir. föld­
művelésügyi ministeriumhoz címezve f. évi nov. 
15-ig nyújtandók be a vincellériskola igazgató­
ságához.

Áilatdijazás Perlakon. F. hó 22-én a Szent 
Lukács napi vásár alkalmával Perlak község 
elöljárósága a Zalavármegyei Gazdasági Egye­
sülettel karöltve állatdíjazást rendezett.

Az állatdíjazáson a járás gazdái nagyszámú 
állattal vettek részt, melyekből jó minőségükkel 
a lovak váltak ki. Szarvasmarhában is lehetett 
egy-két fejlődést és haladást mutató példányt 
találni, azonban az általános kép azt mutatja, 
hogy a szarvasmarhatenyésztés a Muraköznek 
most is mostoha gyermeke. A nagyszámú

eiől-

szarvasmarhu állomány, mely itt feltalálható, egy 
kis gondd- l, a lóra fordított ápolás és gondozás 
egy ötödével jó minőségűvé, fajtajelleget magan- 
hordóvá alakíttathatnék át, mig igy értékeden, 
a köztenyésztésben számot nem tévő anyagot 
képvisel.

A sertéstenyésztés is hagy még kívánni valót 
maga után, azonban itt, különösen a hússertés 
tenyésztése körül, már meglehetős előrehaladást 
tapasztalhatunk.

Az állatdíjazáson képviselve volt az állarte- 
nyésztési felügyelőség Fiandorfer Ignác állatte­
nyésztési felügyelő ur által, a Zalavármegyei 
Gazdasági Egyesület a titkár által, Poriak nagy 
község Glavina József községi bíró és az 
járóság által. Ax állatdíjazás iránt nagy érdek­
lődést mutatott a községi intelligencia is, amely 
szintén szép számmal volt az érdeklődők között 
képviselve.

Az állatdíjazás eredménye a következő:
Buksza Balázs Derzsimorec, 4 éves pej ménje 

20 K. Zvonár Mihály Muravid, 18 hónapos pej 
ménje 20 K. Lirtsch Mihály Derzsimorec, o éves 
kancája 30 K. Herlics Mátyás Perlak, 2 éves 
sárga kancája 20 K. Bocskai Antal Domásinec, 
sárga szopós csíkija 30 K. Igvec József Áisó- 
Mihálovec, pej szópós mén csikaja 30 K. Mikáo 
Rémus Domásinec, 2 éves nyugoti bikája 20 K. 
Mákárec Antal Novakovec, 15 hónapos bikája 
30 K. Mákárec Antal 5 éves tehene 20 K. 
Büki István Csörnyeföld, 2 éves üszője 20 K. 
Horvát Tamás Periak, 16 hónapos üszője 20 ív. 
Ivánics Füiöp Vullária, 4 éves jorkshirei göbéje 
10 K. díjat nyert.

Vasúti szállítási kedvezmény az államvasutak 
vonalain a szálas tákarmányokra. A kereske­
delemügyi in. kir. minister 87703/III.907 számú 
leiratában tudatta a gazdasági egyesülettel, hogy 
a takarmányhiányra való tekintettel magyaror­
szági állomásokra feladott széna, szalma és 
szecska küldemények után, ha azokért kocsi és 
fuvarlevelenként legalább 10000 kg. szállítási 
dija lefizettetik, kedvezményes szállítási díjsza­
bást engedélyez.

A kedvezményre csakis gazdák, még pedig 
állatállományuk takarmányszükségletének arányá­
ban, tarthatnak számot.

A szállítási kedvezmény november hó 1-én 
veszi kezdetét és tart visszavonásáig, de legké­
sőbb 1908 évi április hó 30-ig.

A szállítási kedvezmény a gazdasági egyesü­
let által kiállított igazolványok alapján, melyek 
az áru feladásánál előmutatandók, adatik meg.

Az előrelátható nagy forgalomra való tekin­
tettel felkérjük a t. Gazdaközönséget, hogy az 
igazolványért lehetőleg 8 nappal a szállítás meg­
kezdése előtt az egyesület titkári hivatalához 
fordulni szíveskedjenek, nehogy az összetorlódó 
munka és későn kiállított igazolványok miatt 
kellemetlenségek származzanak.

Adómentes motorbenzin ára. A kereskedelem­
ügyi minister október hó 17-én kelt rendeleté­
vel f. évi június hó 1-étől kezdődő hatállyal és 
november hó 30-ig terjedő időszakra, illetőleg 
további intézkedésig az adómentes motorbenzin 
árát 24. (huszonnégy) koronában állapította meg.

Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 

Laptulajdonosok: dr Csák Károly és Udvardy Ignác
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kerestetik Búrdossy Sándor 
és társai czelldömölki tégla­
gyárába. Belépés azonnal.

Ovadékképes pályázó 
magasabb egységárban 
részesül.

Ajánlatok Almási János­
hoz Gzelldömölkre küldendők.
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Vendéglő bérbeadás.
A méltóságos gróf Batthyány 

Zsigmond ur novai urodalmához 

tartozó

r/r
AC r .. ¥
^ Zalamegyében, városhoz kezei
¥ 200—250 holdas

1 birtok I
I kerestetik bérbe. |
¥ azonnali átvételre direst a tulaj- 
¥ donostéf, közvetítők kizárásával. ^
5S Tudósításokat elfogad a kiatió-
^ hivatal 1. ! név alatt.

Ia3

mészárszékkel és vágóhíddal 1908 

évi április 1 tői bérbe kiadó.
Bővebb felvilágosítást ad az

URODALOM INTÉZŐSÉGE
Nován (Zalam.)

se

TÖRLEY

oltván jókat!
szállít, faj­
tisztaságért

ÉflLVM. jótállva, kg-
dusabb vá- gj

lasztékhan a már évek óta elsőnek és leg­
megbízhatóbbnak ismert:

Mküllömenti első szölőoMny telep
tulajdonos: Caspar 1 Frigyes, 
Medgyes 111. ez. (Nagykuküllö megye).

Tessék képes árjegyzéket kérni!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részé­
ből érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden 
szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt az1 
ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irásbelileg I 
bizonyságot szerezhet magának fenti szőlőtelep feltét-1 

len megbízhatóságáról.
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külföldi készítményeket. Képviselők 
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/Védjegy: „Horgony

& Liniment. Capsici cernp.,
I larsgny-Pais-Exgsilsr pclléíi

egy réejónak bizonyult Messer, maly 
már több mint 30 év óta legjobb fájdalom- 
csillapító Mérnök bizonyult k&szvéüynél, 
eséznál és meeSiüie»;8k.Bél bedöresölás- 
képpen hanmálva. ■*>

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgeny" védjegygyel es a Richter ezég- 
j egy zéssel ellátott dobosba van oeemagehra. 
Ára üvegekben 80 filüe, 1 kor. 46 t és 
2 korona ée úgy .-.zol via mindé» gyógy- 
aeeztárban kapható. — fii aktán: Térik 
József gyógyszer észnél, BadcpeeteR.

Biehter gyógyszertára 
az „Araay ereeeláabez4*, Prágákén. 
EheaWthstrssae 6 ne*. Mindennapi »ifitl Má,
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Tisztelettel értesítjük a n. é. r#» 

közönséget, hogy helyben, Deutsch ¥
Ferenc ur házában, Schütz áruház- ^ 
zal szemben, egy a mai kor igé- ¥ 
nyeinek megfelelő ¥

¥
fűszer-, csemege- és liszt-kereskedést
nyitottunk és azt Latzer Béla név ;¥ 
alatt fogjuk vezetni. ¥

Főtörekvésünk oda irányul, hogy ¥ 
a tisztelt fogyasztó közönséget jó, ¥ 
hamisítatlan áruval és pontos ki- 
szolgálásunkkal a legjobban kielé- j¥ 
gíísük.

Szives pártfogást kérve,

AZ*rsr
r iá 

¥

LÄTZER BÉLA.
tisztelettel ^

LATZER PÁL. E
■ .-L•*4V í ótv ? »'ftfjfKNtlTmv

:y_xx

Nyavalyatörés!
Ki nyavalyatörés, görcs és m.íg ideges állapotban 
szenved, kérjen iratot, ingyen és bérmerny^ 
kapható a szabd, hattyú gyógyszertár által 

Majna Frankfurt.

SEC

A Pécsi 
Országos 

Kiállításon legmagasabb kitün­
tetést, díszoklevelet nyert.

Kapható minden elsőrangú füszerkereske- 
désbsn, kávéházban és vendéglőben!

E Értesítés. f
y- Zalaegerszeg város tisztelt közön- ^5 
5^ ségével van szerencsénk tudatni, ^ 
£ hogy e hó folyamán egy legújabb ^ 
Sö találmányu, villamos e-őie bérén- ^ 
£ dezett

I favágó gépet I
y- helyeztünk üzembe. ^2
► Elvállaljuk hasáb fának a leg- ^ 
«SE jutányosabb árban, a helyezinén ^
► leendő felfürészelését, felaprózását 5 
£ és berakását, valamint nagyobb r2

kiterjedésű fahasáboknak tetszés ^ 
szerinti nagyságra leendő szétfüré- 

^- szelését és felvágását. 2
Előjegyzéseket már must elfoga- ^ 

dunk. ^5
£ Szives pártfogást kérünk ^

£ kiváló tisztelettel ^

~~ óüiás és Monflscliem Lajos 1
—<a

Az őrségiek szarvasmarhája szépsége és ero- 
teljességénél fogva uaég a külföldiek előtt n 
ismeretes, kik egyetlen vásárt sem mulasztaio; c 
el, hogy még tenyészállatokat is jó áron na 
vásároljanak. Ezt pedig az

őrségi általános

táppor™~
alkalmazása által érik: el. Tegyen minden állat­
tartó gazda ezzel kísérletet és meg fog győződni, 
hogy nemcsak szarvasmarhái, de lovai és juhai 
az emésztési zavarokból eredő étvágytalanságban 
nem fognak szenvedni, sőt erőben és husi)au 
gyarapodni fognak. A tehenek tejelődét pedig 
nagyban fokozza.

Kis doboz ára 70 fillér, nagy doboz ára 1 K 40
filler.

PostaesDttiig 12 kis vagy 6 nagy dobozzal 
titánvél és bér monies szállítás mellett 8 K 50 f-

Megrendelhető:

S ax inger Ottó
gyógyszerésznél óriezentpstirsi.
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!É Elvem: csakis jó árut tartani!

d lábd,

akkor csakis amerikai cipőt hord- 

jón, amelyet legnagyobb választék- * 

I ban és a legelfogadhatóbb árban
lehet beszerezni
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3 Varrást tanulni vágyó E 
3 leányom teljes ellátásáért E- «4» V J eae—

kerestetik 19öo évi január 1-től j 3 cserébe keresek posta keze- EE 
kezdődő belépésre Bohonczy 5 lést megtanulni vágyó tisz- E 
István ur szőlejéhez. | 3 tességes családból való E

Felvilágosítással szolgál neve- : 3 leányt, ki szintén teljes el- E 
zeit szőlőbirtokos vagy a gazdasági I 3 látásban részesülne. E 
egyesületi titkári hivatal. | \ 3 Cint a kiadóhivatalban. E
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cipőüzletében Zalaegerszegen Fő- j p
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I- utca, Horváth Míklős-féle házban, *|* \
í jL I
í ahol nagv raktár van amerikai ók | i

MUSCHONG-BUZlASF Ö RDŐi

magyar gyártmányu férfi, női •
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kariéi on kívül szállítanak azonnal bármily mennyiségű 
természetes, vegyileg legtisztább folyékony
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% % !
I Makk Ernő
<te polgári- és egyenruha készítő Z

Zalaegerszegen. ! krj

őr

*
%
% Tisztelettel értesítem a nagyér 
% demü közönséget, hogy az ŐS2Í és % ; “
% téli idényre a %

? $zövetujdonságok §

ti < !É

a viláyhirii buziásfürdői szén sav far fásokból szodavizgyártáshcz, 
vendéglősöknek és egyéb ipari célokra.

jj mesterségesen előállított ‘4_
evésbe kiadós szénsavval. ^

Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás! Jiin\

ze nem ísvesztenc

Buziásfürdői ásvány- és gyógyvizek!.ágkv'V ^r\

II7j és Va üteres üvegekben.
Szív-, vese- és hóiyagbántaimaknál utol nem éri gyógyhatás.

Elsőrerstíü asztali viz !
Felvilágosítással készségesen szolgál

Muschcmg-fouziásfürtici szénsav művek- és = 
ásványvizek szétküídésl telepe Buziásfürdőn

Sürgönycím: Muschong, Buziásf irdő. Iníerurban telefon 18. sz.
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Z nagy választékban megérkeztek. Z
Raktáron tartok bel- és külföldi ^ 

^ szöveteket; készítek jutányos áron - 
? a legújabb divat szerint felöltőket.
Z téli kabátokat és öltönyöket a leg- Z j

- rövidebb idő alatt. - I
Katonai ruhák.
Urasáéi inas és kocsis libériák

■' '/ÜWF%5fcW3i 
'5%: .«U ftNo*

minden szín- és kivitelben.
Magamat a n. é. közönség becses 

pártfogásáha a jánlva, inaradlam

tisztelettel
MAKK ERNŐ,
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p| Megfojt ez az átkozott 
|| köhögés!

Köhögés, rekedtség ÉUEN!
és elnyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatásúak

EGGER mellpasztillái
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.

Doboza I és 2 korona,
Próbadoboz 50 fii.
Fö- és szétküldést raktár :

„NÁDOR“

V.,- -

.•ftw'/!d ■

f^ÍVáVvXSiíJ- :!k,.
Egger mellpaszíiilája 

Budapest, VJ.. Váci-körűt 17. \ csakhamar meggyógyított

Kapható Zalaegerszegen: Hrabovszky Rezső, Raszter Sándor, Kocsuba Emil,
^ Sümegen: Kossá Gusztáv, Zalaszsntgróton: Botfy Páter gyógyszertárai can.
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^ j elzáiogkölcsönöket 4%-ra ^ | 4|| 
% közvetít, — drágább adós- %
2 súgókat konvertál a legelő- 
^ nyösebb feltételek mellett ^
^ és előleg nélkül. %
%

%
+
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Hiteíforgaimi vállalat
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Zalaegerszeg, Csányi-uica 27. sz. %

> <x*x> <X 0>;fx> <>>K>C> -X|)0 O&O <XfyO <>>>
Í.vA.ítV>á^'Í\'Í‘-Í

*0 t:*» O
i'^MvMá-Mx-MvMvayív'áÍ.

rn
megnézni azon Ol’iasiNem kei! venni csa

raktárt, mely a

Kalap Királyné
van, kalap, sapka, ing, nyakkendő, gallér, kézelő 
ás más száz különféle úri divat cikkekben.

Bőrönd raktár. — Pécsi „Hamerli-íéle“ keztyük 
na^y raktára.
Zalaegerszegen, a pénzügyi palota mellett.
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Legnagyobb nye­
remény esetleg 
600.000 márka.

Szerencse
értesítés.

A nyeremé­
nyekért az ál­
lam szavatol.

i -’S X;/4
t jp«£4 5

Á Zalavármegyéi Gazdaság Egvítüi*- nr akt ara.

*07 október 17.
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Meghívó a Hamburg város szavatossága alatt 
álló nagy pénzsorsjátékban való részvételre, 
amelyben

9 millió 248.485 márkát
feltétlenül kisorsolnak.

Ezen előnyös pénz-sorsjáték főnyereményei 
a következők : A lehető legnagyobb nyeremény 
a legszerencsésebb esetben 600.000 márka.
1 jut. á 300.000 Mk. 1 ny. ä 40.000 Mk
1 > >200.000 >

1 > > 60.000 >
1 > > 50.000 >
1 > > 45.000 >
1 > > 40.000 »
1 > > 30.000 >
1 jut. ä 100.000 >
1 > > 60.000 >
1 > » 50.000 >

Ajánlj:! a közobbő tél I idényre kiváló minőséül]
m

1 > > 30.000 
7 > > 20.000 
1 > > 15.000 

11 > » 10.000 
46 > > 5000

103 > > 3000
163 > >
539 > >
693 > >
181 > >

2000
1000
300
200

Ezen sorsjátéknak, amely 7 osztályból áll, 
94.000 sorsjegye van 48.405 nyereménnyel 
és 8 jutalommal, úgy hogy majdnem minden 
második sorsjegynek nyernie kell.

Az első osztály lehető legnagyobb nyere­
ménye legszerencsésebb esetben 30.000 M, 
amel.v a második osztályban 55.000, «. har­
madikban 00.000, a negyedikben 65.000, az 
ötödikben 70.000. a hatodikban 80.000 és a 
7-ikl>en 000.000 markára emelkedik.

Az első osztályra, amelynek húzása hiva­
talosan van kitűzve:

egy egész eredeti sorsjegy 6 Mk. vagy 7 K, 
egy fel eredeti sorsjegy 3 i$k. vagy 3 50 K. 
egy negyed eredeti sorsjegy 1 &ik. 50 pf 

vagy 175 K.
A következő osztályok*'betétei, valamint a 

nyereményjegyzés a hivatalos állami címerrel 
ellátott sorsolási tervezetben láthatók, amelyet 
kívánatra bárkinek díjtalanul megküldök.

Minden résztvevő külön megkeresés nélkül 
is azonnal a húzás után megkapja a hivatalos 
sorsolási jegyzéket,

A nyeremények kifizetését és szétküldéséi
egyenesen az érdekeltek címére én eszközlöm,
azonnal és a legszigorúbb titoktartás maiiéit.

Megrendeléseket postautalványon vagy 
utánvétel mellett kérek.
Tessék ajánlatokkal a közelgő húzás 
miatt azonnal, de legkésőbb

f. évi október 31-ig
bizalommal

Hekscher Sámuel senr.
hamburgi bankházához fordulni.

f I

Pontos és figyelmes kiszolgálás.

Megérkeztek már teljesen az

őszi és téli újdonságok. 4?
Női és gyermek

felöltők,

*

*2
*5

* szörmeáruk
MARTON MÁRKUSZ

Weinberger H. és Fia utóda
— urf- és női tiivatáruhÁzába —
a megyeházzá! szemben. Dr Obemobn-féle ház.

SZÉNÁSSY GYULA budapesti cég újdonságai 
ir.ifita-gyiijterner.ye nálam megtekintheti és ren­

delhető.

Olcsó árak.

melyek különböző minőség és nagyságban * állandóan raktáron tartatnak, rágj 
rendelésre bármily minőség és nagyságban a legrövidebb idő alatt szállíttatnak.

A gazdasági egyesület áruraktára jutányosán szállít mindenféle QAZdasági 
Cikkeket, melyekre későbbi szállítás céljából előjegyzéseket ia elfogad.

Az egyesület áruraktára vásáro! mindennemű aprémagvat G 
u. m. lóher, lucerna, nyúlszapuka, bíborhere, baltacím, köles és mohar magvakat. G

Az eladó magvakból kérjük elmünkre eg;-. 3 kilogrammos mintát küldeni. Q 
melynek megvizsgálása után az árajánlattal .. A szolgálni fogunk.

Felkérjük az igen tisztelt gazdközönséget, hogy megrendeléseivel au egyesü­
leti ár urak tárt minél gyakrabban :ei keresni szíveskedjék.

Uradalmak egész évi szükségletének fedezése esetén külön előnyös |* 
árajánlatokkal szolgálunk.

Levélbeli megkeresések a Zala vármegyei Gazdasági Egyesülethez intézendők.

Sarkozy Viktor
e. titkár, %% áruraktár kezelője.

• •

TOROK szerencséje ÖRÖK!
ä szersncie, mely í»*.akházunknak kedves. Rövid idő »litt 32 millió

ktrtnánAi tétel» nyereményt fizettünk ki na&yrabecsUlt
ezek között », két legnagyobb nyereményt óh -sói*;

6 0 0,000 koroa4sM-

Felülmúlhatatlan
vevőinknek

kétszer a 
nagy jutalmat

a legnagyobb 400.000 koronás fővysrc
továbbá 6 a 100.000, 4 ä 90.000, 8 * 80.000, 3 a 70.000, 5 á GO.000. több 00.000, 40.000. 30.000, Ső.OOO, 
20.000, 15.000 é« ezeken kívül sz . 10 000,5.000, 0 000, ‘1000,1,000, 500 korong és egyéb nyereményt 

Ennélfogva ajánljuk, hogy * legközelebb kezdődő, t. viit 
vegyen részt és rendeljen nálunk egy az.-rencaesorsjegyet

iysremányt,
«ínyt,

.eg-, r u-v/nb osEtályaorejátékában

A most kezdődő 21-ik uj magyar őszLálysur»jAtékban rövid ■"> hónap alatt összesen

I b millió 4ü 7»0 0 Ö korona hatalmas összest sarlóinak ki.

A hón».p melyik napján sziiletatö ?
Rendeljen nálunk oly sorsjegyezimot, mely születésíia|»j&, vagy ar.oa 

nap mellé van jegy es ve, amelyen különös eseményeknek veit részese.

y Sorsjegy j: N sorsjegy N Sorsjegy N Sorsjegy 
r szíiua 1 szema r siitm* 1 taani*

100690 !| 
-2899 jj 

101912

12 - 

13 -

4 — 93417
5 — 109717 Ü11

6 16598

7 —109511

8— 92168

9 — 105351 j! 14 \\
10 - 79788 j 15 

90350 16

„ \

105041 21

sor*je*y Nszám*
S°r|jrS, N

szaia a r
Sorsjegy
•aém*

1M48 Ó32- 12116 27 - 101905

92654 23 1072851 28 - 92777

106723 24 92731j; 29 — 13230

91386 185 -- 8817 j| 30- 90370

101497126 10691r 3! - 105371

is
5

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :

eredeti sorsjegy 1 kor. 59 fiíi; eredeti sorsjegy 3 kér. — fill.
> > 6 kor. — fill: \ > > 12 kér. — UH.
A sorsjegyeket utánvéttel vagy nr. ö*$Z«y előzetes beküldése ellenibea küldjük. 

Hivatalos tervezet díjtalanul Megrendeléseket eredeti »ortjegy-cv* kériiuk Moanal, de 
legkésőbb folyó évi november hó 2l«igt hosxínk bieeloiam*! beküldeai, Miután 
tzerencse-sorajegyeink igeu keresettek ée gyorsan elfogynak á* as első GiZtily húzás* 
már folyó évi november hó 21. és 23-án lesi.

Tőrök A. és Tsa
Bankház R*-T, Budapesten. Sürgönyeim: lörökek Budapest.

8^. Hazánk l«gnagyobb osztálysarsjáték-üzlete.
Főárudánk oaztá’yeorö ö á-A!Tíi; 1. K.5zu : SzerVÍtA^ter 4|* »»jlt pilótánk­

ban, II. fiók: Váci-körűt 4:a. Hí. ö'- .- Tér körút 46|i

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zakegsrs t&n.


